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ΤΟ ΦΑΙΝΟΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΝΘΕΣΗΣ ΤΩΝ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΩΝ 
ΟΝΟΜΑΤΩΝ ΣΕ ΔΥΟ ΧΩΡΙΑ ΤΗΣ ΟΡΕΙΝΗΣ ΠΙΕΡΙΑΣ

Πρίν τέσσερα χρόνια, πραγματοποιώντας γιά τό Γλωσσολογικό Τμή­
μα της Εταιρείας Μακεδονικών Σπουδών γλωσσοσυλλεκτική αποστολή 
σέ χωριά τής όρεινής Πιερίας, έπισημάναμε σέ δυο απ’ αυτά, στη Ρητίνη 
καί τό Έλατοχώρι, ένα φαινόμενο πολύ ενδιαφέρον: τή σύνθεση τών οικο­
γενειακών όνομάτων με τά βαφτιστικά. Στη σύνθεση αύτή τό οικογενειακό 
όνομα μπαίνει πάντα καί μέ άπόλυτη συνέπεια στό α' συνθετικό, ενώ τό 
βαφτιστικά στό β' σ’όλες τις περιπτώσεις τής σύνθεσης, δπωςΰημοννάτσους, 
Ώημονχαρίις, Κραϊαήτσονς, Βιλονγάντς. Σασονστεφονς, Βαϊνονκονλός κ.λ.

Μιά συστηματική εξέταση τού φαινομένου πού στηρίχτηκε στή συλ­
λογή όλων τών οικογενειακών όνομάτων, καθώς καί στις πληροφορίες καί 
διευκρινίσεις τών χωρικών πού στή συνείδησή τους τό φαινόμενο είναι 
ακόμα ζωντανό, εφόσον ή σύνθεση εξακολουθεί μέχρι τις μέρες μας νά 
ύπάρχει σέ άρκετά μεγάλη έκταση1, μας όδήγησε σέ ορισμένες ενδιαφέρου­
σες παρατηρήσεις. Οί παρατηρήσεις αυτές είναι γενικές, πού άναφέ- 
ρονται εύρύτερα στό φαινόμενο τής σύνθεσης καί κυρίως στις κοινωνικές 
καί ψυχολογικές συνθήκες κάτω άπό τις όποιες συντελεΐται τό φαινόμενο 
αύτό, στις εξαιρέσεις πού παρατηρούνται, στούς λόγους πού τις δημιουρ­
γούν κ.λ., καί ειδικές, πού άναφέρονται στήν καθαρά γλωσσική πλευρά 
τού φαινομένου, μέ βάση τούς φωνητικούς νόμους πού λειτουργούν στά 
βόρεια ιδιώματα.

α) Γενικές παρατηρήσεις

Οί γενικές παρατηρήσεις μπορούν βασικά νά συνοψιστούν στις έξής:
1) Τό φαινόμενο γιά τούς άντρες είναι καθολικό, μέ ελάχιστες έξαιρέ-

1. Ή λειτουργία τοΟ φαινομένου έχει σήμερα άδυνατίσει καί τείνει νά έξαφανιστεΐ. 
Φυσικά, όλοι οί ήλικιωμένοι καί οί μεσήλικες, άκόμα καί οί νεώτεροι, είναι γνωστοί μόνο 
μέ τά σύνθετα οικογενειακά τους πού τά χρησιμοποιούν καί οί νέοι γιά νά τούς όνομάσουν. 
Επίσης οί ήλικιωμένοι, μέ τή δύναμη τής συνήθειας, έξακολουθοϋν νά δημιουργούν γιά 
τούς νέους σύνθετα οίκογενειακά πού έκεΐνοι τά δέχονται μέ δυσφορία. Ή είκόνα αύτή 
άνταποκρίνεται περισσότερο στή Ρητίνη, έπειδή στό Έλατοχώρι, όπως φάνηκε άπό τίς 
πληροφορίες τών χωρικών, τό φαινόμενο τής σύνθεσης άρχισε νά άτονεί παλιότερα.
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σεις πού όφείλονται σέ ειδικούς λόγους. Όπως μπορέσαμε νά διαπιστώ­
σουμε, υπάρχουν ορισμένες περιπτώσεις άντρων πού τά όνόματά τους δέ 
συμμορφώθηκαν μέ τον κανόνα τής σύνθεσης. Οί περιπτώσεις αύτές εΤναι 
οί έξης:

α) Οί ξένοι πού εγκαταστάθηκαν στά παραπάνω χωριά από άλλες περιο­
χές. Αυτοί, όπως ήταν φυσικό, έμειναν έξω άπό τό κλειστό κοινωνικό πλαί­
σιο του χωρίου καί ή άφομοίωσή τους ολοκληρώθηκε με βραδύ ρυθμό στη 
δεύτερη καί πολλές φορές στην τρίτη γενιά, όταν δηλ. οί άπόγονοι άρχισαν 
νά γίνονται αποδεκτοί στη συνείδηση των χωρικών σάν άτομα όργανικά 
δεμένα μέ τούς άλλους χωρικούς, άφοϋ ξεχάστηκε ή καταγωγή τους. Μερικά 
χαρακτηριστικά παραδείγματα δείχνουν καθαρά τή συντηρητικότητα αυτή 
των χωρικών πού δύσκολα αποδέχονται στό κοινωνικό τους πλαίσιο τά 
ξένα στοιχεία: π.χ. ό Γάκης Σουλιώτης άπό τά μέρη του Σουλίου πού, αν 
καί εγκαταστάθηκε πολύ νέος στή Ρητίνη καί έζησε εκεί μέχρι τό τέλος 
τής ζωής του, δέν απέκτησε ποτέ σύνθετο οικογενειακό, δέν έγινε δηλ. 
*Σουλιωτογάκης> *Σου1οντουγάκ ς, όπως θά συνέβαινε άν ήταν ντόπιος. 
Στά παιδιά του επίσης, άλλά καί στά έγγόνια του άκόμα δέν προχώρησε 
ή σύνθεση, επειδή διατηρούνταν πάντα ζωντανή στή μνήμη τών χωρικών 
ή ξενική καταγωγή τής οικογένειας.

Επίσης ό Πέτρος Κοροβέσης άπό τήν Ήπειρο δέν έγινε *Κοροβε- 
σοπέτρος) *Κονρονβισονπέτρονς καί ή σύνθεση δέ συντελέστηκε ού'τε στά 
παιδιά του αργότερα. Ό γιός του δηλ. Θανάσης δέν έγινε ποτέ *Κοροβε- 
σοθανάσης) *Κουρονβιαονθανάις, άλλα για τούς χωρικούς ήταν I Θανάις 
τ’ Πέτρου. ’Αργότερα, όταν ή καταγωγή τής οικογένειας ξεχάστηκε, οί χω­
ρικοί άποκαλοΰσαν τά μέλη της μέ τό βαφτιστικό όνομα τού άρχηγέτη της 
Πέτρου: οί Πιτρα^οι. Ή σύνθεση άρχισε νά λειτουργεί κανονικά στά έγγό­
νια του άργότερα: Πετρογιώργης)//ίτρο?;γι6ος, Πετροθανάσης)77ιτρουθα- 
νάις κ.λ. Φυσικά, τό άρχικό επώνυμο Κοροβέσης παρέμεινε στό γραπτό 
λόγο, στή γραπτή τους δηλ. παρουσίαση στά βιβλία τής Κοινότητας, στό 
σχολείο, στις δημόσιες υπηρεσίες κ.λ., ενώ στον προφορικό εξακολούθη­
σε νά συντελεΐται ή σύνθεση μέ τό βαφτιστικό τού ιδρυτή τής οικογένειας.

Άλλο παράδειγμα οί χωρικοί ’Αθανάσιος Μπλάνας καί ’Αντώνιος 
Τσιτσιώνης, άπό γειτονικά χωριά. Καί σ’ αυτούς δέ λειτούργησε τό φαι­
νόμενο τής σύνθεσης στον προφορικό λόγο, επειδή ήταν ξένοι. Αυτοί καί 
μερικοί άκόμα μέ ξενική καταγωγή έμειναν έξω άπό τό φαινόμενο τής σύν­
θεσης, μέχρι πού ή άρχή τής καταγωγής τους άρχισε ν’ άδυνατίζει στή μνή­
μη τών χωρικών, οπότε καί άρχισε τό φαινόμενο τής σύνθεσης νά λειτουρ­
γεί κανονικά στούς άπογόνους τους.

β) Οί χωρικοί πού δέν άσχολοΰνταν μέ τή γεωργία, άλλά είχαν κάποιο
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άλλο επάγγελμα, γεγονός πού τούς έκανε νά ξεχωρίζουν άπό τούς συγχω­
ριανούς τους πού στο σύνολό τους ήταν άγρότες. Ίο έπάγγελμα είναι ενα 
ισχυρό διακριτικό γνώρισμα πού στον κλειστό αγροτικό πληθυσμό του 
χωριού κάνει έντύπωση καί είναι ικανό νά διαφοροποιεί τούς έπαγγελμα- 
τίες άπό τούς άγρότες χωρικούς. Έτσι έχουμε: ί Στέφονς τ’ ταχνδρόμ’, I 
Άλέξ’ς τ’ παπά, ί Μητσους τ’γανουτή κ.λ. Έδώ, ορισμένες εξαιρέσεις, όπως 
Βαϊνουκουλός, Παπαδουνικονλής, Γοαμματ κονγάντς, Μυλουνουγάντς, δείχ­
νουν ότι ή σύνθεση θά πρέπει νά πραγματοποιήθηκε αργότερα, στή δεύ­
τερη δηλ. ή στήν τρίτη γενιά, όπως καί μέ τούς ξενόφερτους, όταν δηλ. στή 
συνείδηση των χωρικών τό έπάγγελμα δέν προκαλοϋσε πια έντύπωση, άφοΰ 
ήταν αναπόσπαστα δεμένο μέ τά πρόσωπα πού τό είχαν. Έπος άκόμα οί 
έξαιρέσεις αύτές ύποδηλώνουν ότι τά έπαγγέλματα αύτά, όπως τού βαγενά 
καί τού παπά, ήταν οικεία στούς χωρικούς καί δέν προκαλοΰσαν έντύπωση, 
ή ότι τά ασκούσαν άνθρωποι ντόπιοι, ένώ άλλα έπαγγέλματα, όπως τού τα­
χυδρόμου, τού γανωτή κ.λ., ήταν νέα καί άγνωστα ή τά ασκούσαν άνθρωποι 
ξένοι στήν άρχή.

γ) Οί άντρες πού άπό τήν παιδική τους ήλικία όνομάστηκαν μέ τό όνο­
μα τής μητέρας τους καί, όπως ήταν φυσικό, τό διατήρησαν σ’ όλη τή ζωή 
τους. Έτσι έχουμε: I Γάντς τ’ς Λινίτσον, ί Στέφονς τ’ς Γλνκιρία, τα πιδγσ. 
τ’ς Govdrjμαρία, I Κώστας τ’ς Κραϊγάννινα, ί Θάμνους τ’ς Όασουγάννον, ί 
Βανξέλτς τ’ς Τσαρονκώστινα, i Άντώντς τ’ς Τουλκονμίκινα, I Γώρς τ’ς Στι- 
φανον κ.λ.1.

Οί λόγοι πού έκαμαν νά παραγκωνιστεί τό όνομα τού πατέρα καί νά 
έπικρατήσει τής μητέρας δέν ύποδηλώνουν βέβαια κατάλοιπα μητριαρχίας, 
άλλα όφείλονται, όπως φαίνεται άπό τις διευκρινίσεις των χωρικών, στις 
ειδικές συνθήκες πού επικράτησαν στήν κάθε περίπτωση καί είχαν σάν 
αποτέλεσμα νά προβάλουν τή μητέρα καί νά θέσουν τον πατέρα στο περι­
θώριο. Στούς ίδιους ακριβώς λόγους, κοινωνικούς καί ψυχολογικούς, όφεί- 
λεται καί ή δημιουργία τών μητρωνυμικών πού απλώνονται σ’ όλο τον ελ­
ληνικό χώρο, χωρίς βέβαια κι αυτά νά σημαίνουν ίχνη μητριαρχίας1 2. "Οπως

1. Στα δυο χωριά παρουσιάζεται τό φαινόμενο της άκατάληκτης γενικής των θηλυ­
κών όνομάτων τού ένικοϋ δχι μόνο στά κύρια όνόματα άλλά καί στά προσηγορικά, όπως 
του φουοτόν’ τ’ς μάνα μ’, του ivgòv’ τ’ς babov, τ’ αυγό τ’ς κότα κ.λ.

2. Β. Μ. Τριανταφυλλίδη, Τά οικογενειακά μας όνόματα, Θεσσαλονίκη 1982, 
σ. 20-21, όπου ό συγγρ. έξηγεΐ τούς λόγους τής δημιουργίας τέτοιων μητρωνυμικών. Βλ. 
έπίσης Σπ. Λάμπρου, Μητρωνυμικά οίκογενειακά όνόματα, «Νέος Έλληνομνήμων» 
2 f Αθήναι 1905) 282-285, όπου ό συγγρ. αίτιολογεϊ τήν ύπαρξη καί δημιουργία μητρωνυ­
μικών, καθώς καί τού ίδιου, "Ιχνη μητρικού δικαίου παρά τοϊς νέοις Έλλησιν τής Λυ- 
κίας, «Νέος Έλληνομνήμων» 1 (Άθήναι 1904) 170, όπου έπίσης αιτιολογεί τή δημιουρ-
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φάνηκε άπό τις πληροφορίες πού έδωσαν οί χωρικοί για τις περιπτώσεις 
παιδιών, όπου το όνομα τής μητέρας επικράτησε με άποτέλεσμα νά έμποδί- 
σει τή σύνθεση αργότερα, οί λόγοι ήταν κι εδώ ψυχολογικοί καί κοινωνι­
κοί. Παιδιά δηλ. πού, έπειδή όρφάνεψαν πολύ μικρά, άνέλαβε τήν άνατρο- 
φή τους ή μητέρα, ενώ ό πατέρας ξεχάστηκε πριν προλάβει νά σταθεροποιη­
θεί στη μνήμη τών χωρικών ή πατρική του ύπόσταση. ’Επίσης παιδιά πού 
ή μητέρα τους, γνωστή γιά τό δυναμισμό καί τήν προσωπικότητά της, θεω­
ρούνταν κηδεμόνας καί φυσικός τους προστάτης, σ’ αντίθεση μέ τόν πατέρα 
πού ήταν άβουλος καί σχεδόν ανύπαρκτος στήν κοινωνική ζωή τού χωριού. 
’Ακόμα παιδιά πού ό πατέρας τους είχε μπει σώγαμπρος στό σπίτι τού πε­
θερού του καί, όπως συνέβαινε σέ παρόμοιες περιπτώσεις στά χωριά, παρα­
μερίστηκε, άφοΰ στό σπίτι άφέντης καί κυρίαρχος εξακολουθούσε νά είναι 
ό πεθερός* 1. ’Επίσης παιδιά μέ ξένο πατέρα πού οί συντηρητικοί χωρικοί 
τόν κρατούσαν έξω άπό τό κοινωνικό τους πλαίσιο καί, όπως ήταν φυσικό, 
άναγνώριζαν στή μητέρα τους, πού ήταν δική τους, τό δικαίωμα τής έξου- 
σίας καί έκπροσώπησής τους.

δ) Οί χωρικοί πού τά βαφτιστικά ή οικογενειακά τους ονόματα είχαν 
μιά μοναδικότητα στό χωριό ή κάποια ιδιορρυθμία πού τά έκαμνε νά ξεχω­
ρίζουν άπό τά συνηθισμένα ονόματα τών συγχωριανών τους. Αύτή άκριβώς 
ή μοναδικότητα καί ιδιαιτερότητα, σάν χαρακτηριστικό έντονα ξεχωρι­
στό, εμπόδισε καί εδώ τή σύνθεση. Χαρακτηριστικό παράδειγμα ό Πασχά- 
λης Τριανταφυλλής. ’Επειδή τό βαφτιστικό του όνομα Πασχάλης ήταν 
μοναδικό στό χωριό, δέν έγινε ποτέ σύνθετο μέ τό οικογενειακό όνομα, ενώ 
ό άδελφός του Κωνσταντίνος) Θονάής είχε κανονικό σύνθετο: Τρανάαφ’λ- 
λουξουάής. "Αλλο παράδειγμα ό ’Αθανάσιος Νέστορας. ’Επειδή τό οικο­
γενειακό του όνομα Νέστορας ήταν μοναδικό έπίσης στό χωριό, δέν έγινε 
ποτέ σύνθετο μέ τό βαφτιστικό ούτε στον ίδιο, ούτε στά παιδιά του καί στά 
έγγόνια του. ’Επίσης ό χωρικός ’Ιωάννης Σουλοβίκας δέν απέκτησε σύνθε­
το οικογενειακό, ίσως έπειδή τό επώνυμό του έδινε στούς χωρικούς τήν 
αίσθηση τού παράξενου καί ιδιόρρυθμου. Τσως άκόμα οί πρόγονοί του νά 
ήταν ξενικής καταγωγής. Στήν ίδια κατηγορία είναι καί μερικοί άλλοι χω­
ρικοί πού γιά τόν ίδιο λόγο τά οικογενειακά τους δέ μπήκαν στό νόμο 
τής σύνθεσης.

ε) Οί περιπτώσεις συνωνυμίας, στις όποιες υπήρχε κίνδυνος νά ταυτι­

γία μητρωνυμικών σέ διάφορα μέρη τής Ελλάδας, ένώ τήν ύπαρξη παρόμοιων όνομάτων 
στή Λυκία τήν άποδίδει σέ κατάλοιπα μητρικού δικαίου. Βλ. άκόμη καί I. Κ α κ ρ ι δ ή, 
Νεοελληνικά πάρεργα 1. Γυναικωνυμικά στή βόρεια Πελοπόννησο, «Ήμερολόγιον τής 
Μεγάλης Ελλάδος», Άθήναι 1936, σ. 347-349.

1. Βλ. Κακριδή, δ.π., σ. 348-349.
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στούν τά πρόσωπα μεταξύ τους. Καί στήν περίπτωση αυτή άπέφυγαν τή 
σύνθεση πού θά δημιουργούσε σύγχυση στα πρόσωπα. "Έτσι έχουμε: Δη- 
μτητράκ ς τ’ Dr/μουκονλό καί Δημητράκ’ς τ’ Όημονγώρ . Μέ τή σύνθεση θά 
είχαμε καί στις δυό περιπτώσεις τό ίδιο ακριβώς οικογενειακό, δηλ. Ώη- 
μουόημητράκ’ ς, πράγμα πού θά δημιουργούσε πρόβλημα στούς ίδιους καί 
στούς συγχωριανούς τους.

Οί παραπάνω βασικές εξαιρέσεις δείχνουν τήν αυστηρά κλειστή καί 
συντηρητική κοινωνία τού χωριού πού δεχόταν μέ επιφυλακτικότητα καί 
δυσκολία κάθε ξένο ή διαφορετικό άπό τά καθιερωμένα στοιχείο.

Στις περιπτώσεις αύτές υπήρχαν δυό άντίρροπες δυνάμεις πού έρχον­
ταν σέ σύγκρουση: ό νόμος τής σύνθεσης άπό τή μιά πού είχε καθολική 
Ισχύ, έξομοιώνοντας γλωσσικά καί κοινωνικά τούς χωρικούς, κι άπό τήν 
άλλη ό νεωτερισμός, τό ξένο δηλ. ή νέο στοιχείο, πού δέν άνταποκρινόταν 
στά δικά τους κοινωνικά καί γλωσσικά πρότυπα. Στήν άρχή, όπως ήταν 
φυσικό, κατέβαλλαν υποσυνείδητα προσπάθεια νά άπορίψουν τά ξένα στοι­
χεία καί νά τά τοποθετήσουν έξω άπό τό νόμο τής σύνθεσης, όπως τοπο­
θετούσαν καί τά ίδια τά πρόσωπα έξω άπό τό κοινωνικό τους πλαίσιο σέ 
μεγαλύτερο ή μικρότερο βαθμό, άνάλογα μέ τούς λόγους πού οδήγησαν 
στις έξαιρέσεις. Όταν όμως μέ τό πέρασμα τού χρόνου ολοκληρωνόταν 
ή τριβή καί ή έξοικείωση στά ονόματα καί στά πρόσωπα, τότε άρχιζε νά 
συντελεΐται καί ή άφομοίωση στή δεύτερη καί, σέ πολλές περιπτώσεις, 
στήν τρίτη γενιά, μέ άποτέλεσμα νά έντάσσονται τά οικογενειακά τους ονό­
ματα στό νόμο τής σύνθεσης, όπου τό έπέτρεπαν οί συνθήκες.

2) Ή δεύτερη γενική παρατήρηση είναι ότι ή σύνθεση των οικογενεια­
κών ονομάτων παρατηρεΐται μόνο στον προφορικό λόγο. Στό γραπτό λόγο, 
στήν καταγραφή τους δηλ. στά βιβλία τής Κοινότητας, οί χωρικοί είναι 
γραμμένοι κανονικά μέ τό βαφτιστικό καί τό οικογενειακό τους όνομα.

Στις πιό πολλές περιπτώσεις, όπως προκύπτει άπό τά μητρώα τής Κοι­
νότητας, υπάρχουν στά ονόματα μεγάλες διαφορές άνάμεσα στον προφορικό 
λόγο καί στήν επίσημη καταγραφή τους στά βιβλία τής Κοινότητας. Οί 
διαφορές αύτές δέν παρατηρούνται μόνο στά βαφτιστικά ονόματα μέ τις 
διάφορες συγκοπές καί άλλοιώσεις τους, φαινόμενο γνωστό σ’ όλο τόν έλ- 
ληνικό χώρο1, άλλά κυρίως στά οικογενειακά πού οπωσδήποτε διάφορο­

ί. Βλ. Μ. Τριανταφυλλιό η, Νεοελληνική Γραμματική (τής δημοτικής), Ά- 
θήναι 1941, σ. 203 § 461, καί τοΰ ί δ ι ο υ, Τά οικογενειακά μας όνόματα, σ. 177 *10, όπου 
ό συγγρ. γράφει: «τά βαφτιστικά έχουν κανονικά εναν έπίσημο (λόγιο) τύπο (Σπυρίδων), 
εναν κοινό καί συνήθως συντμημένο (Σπύρος), καί πολλά ύποκοριστικά (Σπυριδάκης, 
Σπυράκης, Σπυράκος, Σπυρουλής, Πίπης κτλ.)». ’Επίσης, στό ίδιο έργο, σ. 12-17, ό συγ­
γραφέας άναφέρεται στήν πολυτυπία των βαφτιστικων, στούς λόγους πού τή δημιούργη-
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ποιούνται πάντα πιο δύσκολα. ’Επίσης δέν περιορίζονται μόνο στή φωνη­
τική πού, όπως είναι φυσικό, άκολουθεϊ τή φωνητική των βόρειων ιδιωμά­
των μέ τά γνωστά σ’ αύτά κύρια καί δευτερεύοντα χαρακτηριστικά, αλλά, 
στήν περίπτωση των οικογενειακών, πολλές φορές φτάνουν σέ πλήρη δια­
φοροποίηση άνάμεσα στον προφορικό λόγο καί στήν καταγραφή τους στά 
βιβλία τής Κοινότητας, όπως:

προφορικά γραπτά
Βιλονγάντς
ϋασουκονλός
Όημοννάτσους
Κονστονβασίλτς
Koaïgovdrjç
Πιτρονθανάις

—*■ ’Ιωάννης Θωμόπουλος 
—> Νικόλαος Ντασιόπουλος 
—>- ’Αθανάσιος Δημόπουλος 
—> Βασίλειος Κωστόπουλος 
—>- Κωνσταντίνος Κραγιόπουλος 
—»■ ’Αθανάσιος Κοροβέσης κ.λ.

Οί διαφοροποιήσεις αύτές όφείλονται κυρίως σέ λόγους ψυχολογικούς 
καί κοινωνικούς. Οί διάφοροι δηλ. μορφωμένοι ή ακόμα καί οί ήμιμαθεΐς 
γραμματείς καί χωρικοί, μέ τή γνωστή τάση έξελληνισμού πού τούς διέ- 
κρινε, προσπαθούσαν πάντα νά άπορίπτουν τά ξενικά καί ιδιωματικά στοι­
χεία, τά παρατσούκλια καί ό,τι άλλο θεωρούσαν λαϊκό, άντικαθιστώντας το 
μέ ονόματα έλληνοπρεπή, προσαρμοσμένα στήν έλληνική φωνητική καί 
μορφολογία, όταν άρχισαν πιά οί χωρικοί νά έγγράφονται στά βιβλία τής 
Κοινότητας. Αύτή ή τάση έξελληνισμού στά βαφτιστικά καί επώνυμα είναι 
πανελλήνιο καί χαρακτηριστικό φαινόμενο στά χρόνια τής τουρκοκρατίας,

σαν κ.λ., καί παραθέτει άφθονα πατρωνυμικά μαζί μέ τά βαφτιστικά, έλληνικά ή ξένα, 
πού τά δημιούργησαν. Βλ. ακόμα Γ. N. X α τ ζ ι δ ά κ ι, Άκαδημεικά άναγνώσματα Α', 
Άθήναι 1904, σ. 184-186. ’Επίσης τού ίδιου, Περί αναλογικών μεταβολών έν τοϊς κυ- 
ρίοις όνόμασιν, Άθηναι 1914, όπου ό συγγρ. δίνει πολύ υλικό μέ βαφτιστικά άλλοιωμένα, 
συγκομμένα κ.λ. καί τά έξηγεί. ’Ακόμη βλ. Γ. Σ τ α μ ν ό π ο υ λ ο υ, Όνοματολογικά, 
«Λαογραφία» ΣΤ' (Άθηναι 1917) 425-451, όπου ό συγγρ. παραθέτει άρκετά βαφτιστικά 
κάνοντας διορθώσεις στό βιβλίο τού Μπούτουρα. Βλ. τέλος Α. Μ π ο ύ τ ο υ ρ α, Τά νεοελ­
ληνικά κύρια ονόματα ίστορικώς καί γλωσσικώς έρμηνευόμενα, Άθηναι 1912. Ε. Μ που­
ν τ ώ ν α, Μελέτη περί τού γλωσσικού ιδιώματος Βελβεντοϋ καί τών περιχώρων αύτοΰ, 
«Αρχεία τής νεωτέρας έλληνικής γλώσσης» Α' (Άθηναι 1892) 68-69, Σ. Ψ ά λ τ η, Θρα- 
κικά ή μελέτη περί τού γλωσσικού ιδιώματος τής πόλεως Σαράντα ’Εκκλησιών, Άθήναι 
1905, σ. 140 κέξ.,Φ.Κουκουλέ, βιβλιοκρισία στό βιβλίο τού Άθαν. Μπούτου- 
ρ α, Τά νεοελληνικά κύρια όνόματα ίστορικώς καί γλωσσικώς έρμηνευόμενα, στό περιο­
δικό «Byzantinische Zeitschrift» 22 (Leipzig 1913) 491-495, καί τού Στ. Κυριακί- 
δ η, Παρατηρήσεις περί τών νεοελληνικών βαπτιστικών όνομάτων (βιβλιοκρισία στό 
παραπάνω βιβλίο τού Μπούτουρα), στή «Λαογραφία» Ε' (1915) 333-360, καί άρκετά άλλα 
έργα πού παραθέτουν καταλόγους μέ βαφτιστικά όνόματα. - -
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κυρίως στον 19ο αιώνα, καί για τις περιοχές πού προσαρτήθηκαν άργότερα 
στο έλληνικό κράτος, μέχρι τις αρχές καί τά μέσα του 20ού αίώνα1.

3) Ή ήλικία για τή δημιουργία τής σύνθεσης στούς άντρες δέν είναι 
ίδια γιά όλους, αλλά κυμαίνεται άπό άτομο σέ άτομο. 'Οταν τά αγόρια βρί­
σκονται στην παιδική καί στήν εφηβική τους ήλικία, πολλές φορές κι άρ­
γότερα, όταν πια έχουν ωριμάσει κι έχουν άποκτήσει παιδιά, όνομάζονται 
μέ τό βαφτιστικό τους όνομα καί τό επώνυμο τοϋ πατέρα τους: Δημητράκ’ς 
τ' Όημονκουλό, Στέφονς τ' ΒιΧουγάνν κ.λ. Όταν άρχίζουν νά άποκτοϋν κά­
ποια ανεξαρτησία άπέναντι στήν πατρική εξουσία καί νά δημιουργούν προ­
σωπικότητα, ώστε νά γίνονται αποδεκτοί άπό τήν κοινωνία των χωρικών 
σάν άτομα αυτοδύναμα, τότε αρχίζει καί ή σύνθεση: Όημονδημητράκ'ς,Βι- 
λουστεφονς κ.λ. Όπως μπορέσαμε νά διαπιστώσουμε, ή άρχή τής σύνθεσης 
έξαρτάται άπό πολλούς παράγοντες πού, όταν δημιουργηθοϋν, δίνουν στό 
άτομο τή σύνθεση, σά δείγμα ανεξαρτησίας καί ωριμότητας. Τέτοιοι παρά­
γοντες είναι π.χ. ή οικονομική κατάσταση των γονιών του καί τού ίδιου, 
ή σωματική του διάπλαση, ή προσωπικότητα καί οί ίκανότητές του, ό γάμος 
καί ή απόκτηση παιδιών, ή δημιουργία χωριστού νοικοκυριού, ό θάνατος 
των γονιών, όρισμένες άλλες πράξεις πού τον καθιερώνουν σάν άτομο αυτο­
δύναμο στήν κοινωνία των συγχωριανών του κ.λ. Όπως είναι φυσικό, οί 
συνθήκες αύτές δέν είναι γιά όλους ίδιες καί δέ δημιουργοΰνται στήν ίδια 
ήλικία. Γι’ αύτό καί ό χρόνος δημιουργίας τής σύνθεσης παρουσιάζει ποι­
κιλία στά διάφορα άτομα. Υπάρχουν μάλιστα περιπτώσεις πού ή σύνθε­
ση αρχίζει όταν ό άντρας είναι σέ αρκετά προχωρημένη ήλικία.

4) Στά κορίτσια, μέχρι νά παντρευτούν, δέ δημιουργεΐται ή σύνθεση. 
Αύτά, όσο είναι ανύπαντρα, ανήκουν στον πατέρα, όπως καί τά νέα αγόρια, 
καί έχουν τό όνομά του. Έτσι έχουμε: ή Πανά^ον τ’ Όημουνάτσον, ή Σονφία

1. Βλ. Τριανταφυλλίδη, Τά οίκογενειακά μας ονόματα, σ. 127-148, όπου ό 
συγγρ. παρουσιάζει άναλυτικά τό θέμα τοΟ έξαρχαϊσμοϋ καί έξελληνισμοϋ, τό κατατάσ­
σει σέ βαθμούς, κάνει μια Ιστορική άναδρομή καί έξηγεϊ τά αίτια τής δημιουργίας τοϋ φαι­
νομένου παραλληλίζοντάς το μέ άνάλογα φαινόμενα έκλατινισμοϋ όνομάτων στή Γερ­
μανία, καθαρισμοϋ στήν Ουγγαρία κ.λ. Βλ. έπίσης τοϋ ίδιου, Νεοελληνική Γραμματική, 
σ. 205. Βλ. άκόμη Φ. Κ ο υ κ ο υ λ έ, Νεοελληνικών τινων έπιθέτων σημασία καί όρθο- 
γραφία, «Άθηνά» ΝΓ' (Άθήναι 1949) 204, όπου χαρακτηριστικά γράφει: «Ένταϋθα σκό- 
πιμον κρίνω νά κάμω τήν έξής παρατήρησιν. Είς πολλά οικογενειακά έπίθετα οί κλειστοί 
ήχηροί φθόγγοι b, d, g αντικαθίστανται, δήθεν έξελληνιζόμενοι, ϋπό τών ήχηρών διαρ­
κών β, γ, δ. Έν φ λ.χ. ουδέποτε λέγομεν βογιατζής, βακάλης καί βάκα, έν τούτοις δέν 
παραξενευόμεθα άκούοντες Βακαλόπουλος, Βογιατζής καί Βάκας (=γάστρων).Όμοίως, 
έν φ ή κοιλία ή ή κήλη λέγεται μπούζα, τό έξ αυτής έπίθετον άκούεται Βούζας. Περιφέ­
ρεται έπ’ ίσης τό Δάρβαρης άντί Ντάρβαρης, ήτοι ξυλοκόπος, Δούσμανης άντί Ντού- 
σμανης (τουρκ. düsman=éx0pôç) καί Δουλιγέρης άντίΝτουλκέρης=ξυλουργός,τέκτων»·
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τ’ ΒιΧουγάνν κ.λ. Μετά το γάμο τους περνούν στή δικαιοδοσία του άντρα 
τους καί παίρνουν τά άνδρωνυμικά τους, βαφτιστικά ή οικογενειακά, μέ 
τις άνάλογες καταλήξεις, όπως Θανάσινα, Κώστινα, Γιάννινα, Στιφανον κ.λ. 
καί Βιλουγάννινα, Βημουθανάσινα, Φοντονγώργινα, Τσαοονκώστινα, Θουμον- 
γάννινα κ.λ.

'Ωστόσο ύπάρχουν καί έδω ορισμένες έξαιρέσεις γυναικών πού κρα­
τουν είτε τό βαφτιστικό τους όνομα, όπως Λινίτσου, Γ?Λ>κιρία κ.λ., είτε τό 
σύνθετο πατρωνυμικό ή άνδρωνυμικό μέ β' συνθετικό τό βαφτιστικό τους, 
όπως Κουκουλατουμάιρα, Οουτζιλνουχάιδου, bovdaïdovyàvvov, ΰουβουχάιδον 
κ.λ.

Οί λόγοι πού επέβαλαν κι έδω τις εξαιρέσεις είναι περίπου ίδιοι μέ τούς 
λόγους πού καθιέρωσαν στά άγόρια τό βαφτιστικό ή οικογενειακό όνομα 
τής μητέρας τους γιά οικογενειακό τους όνομα. Γενικά, θά μπορούσαμε νά 
συνοψίσουμε τις έξαιρέσεις αύτές στις εξής κατηγορίες:

α) Γυναίκες πού έμειναν ανύπαντρες καί πού, όταν άρχισαν νά λειτουρ­
γούν σάν άτομα αύτοδύναμα καί άνεξάρτητα, οί συγχωριανοί τους θεωρού­
σαν φυσικό νά τις άποκαλοΰν μέ τό βαφτιστικό τους όνομα ή μέ τό σύνθετο 
οικογενειακό τους πού έχει στό β' συνθετικό τό βαφτιστικό τους όνομα. Ή 
άλλαγή αυτή έγινε μετά άπό κάποιο σταθμό στή ζωή τους ή μετά άπό κάποιο 
γεγονός πού είχε σάν άποτέλεσμα τήν ωριμότητα καί χειραφέτησή τους, 
όπως ό θάνατος των γονιών τους, ή άσκηση κάποιου έπαγγέλματος, κάποιο 
ταξίδι πού γιά τήν έποχή έκείνη θεωρούνταν σπουδαίο γεγονός κ.λ.

β) Γυναίκες πού χήρεψαν πολύ νέες ή αμέσως μετά τό γάμο τους, πριν 
προλάβουν νά γίνουν γνωστές στήν κοινωνία τού χωριού μέ τό άνδρωνυμι­
κό τους. ’Αφού λοιπόν άπό πολύ νέες έκπροσωποΰσαν τό σπίτι καί τήν οί- 
κογένειά τους σ’ όλες τις κοινωνικές δραστηριότητες καί αναπλήρωναν 
έτσι τήν άπουσία τού άντρα τους, κράτησαν τό βαφτιστικό τους όνομα σάν 
ιδιαίτερο χαρακτηριστικό πού τις έκαμνε νά ξεχωρίζουν άπό τις άλλες γυ­
ναίκες1.

γ) Γυναίκες μέ πολύ δυναμικό ή δύστροπο χαρακτήρα πού υποσκέλισαν 
τόν άντρα τους καί έξουδετέρωσαν τήν προσωπικότητά του.

δ) Γυναίκες πού παντρεύτηκαν μέ ξένους καί δέν μπήκαν κι αύτές στον 
κανόνα τής σύνθεσης, ώστε ν’ αποκτήσουν σύνθετο άνδρωνυμικό, αφού καί 
οί άντρες τους πού ήταν ξένοι, όπως είδαμε, δέν άπέκτησαν έπίσης σύνθετο 
οικογενειακό.

ε) Γυναίκες πού οί άντρες τους μετά τό γάμο μπήκαν σώγαμπροι στό 
πατρικό τους σπίτι καί οί χωρικοί, όπως σέ παρόμοιες περιπτώσεις, τούς

1. Βλ. Κακριδή, δ.π., σ. 348.
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αντιμετώπιζαν μέ κάποια περιφρόνηση, εφόσον τήν εξουσία καί τή δύναμη 
στό σπίτι έξακολουθοϋσε νά τήν έχει ό πεθερός, ενώ ό γαμπρός έμπαινε 
κάπως στό περιθώριο. Γιά τόν ίδιο λόγο σ’ ορισμένα μέρη δημιουργήθηκαν 
καί σύνθετα άκόμα μέ α' συνθετικό τό όνομα του πεθερού καί β' τή λέξη 
γαμπρός, όπως Βογκιζόγαμπρος, Διονυσόγαμπρος, Λιοκόγαμπρος κ.λ.1.

Σ’ όλες τις παραπάνω περιπτώσεις ή διατήρηση τού βαφτιστικού τους 
ήταν μιά έκφραση ιδιαιτερότητας καί ανεξαρτησίας απέναντι στήν ίσοπε- 
δωτική τάση των άνδρωνυμικών πού άφαιρούσε άπό τις γυναίκες κάθε ιδιαί­
τερο χαρακτηριστικό καί τις εξομοίωνε όλες στον ίδιο βαθμό. Παρόμοια 
άντίδραση στήν παντοδυναμία αύτή των άνδρωνυμικών άποτελεΐ καί ή δη­
μιουργία σ’ ορισμένες περιπτώσεις γυναικωνυμικών, όπως 'Ελεηός, Μαρ- 
θής, Φροσυνιός, ’Ολγόγιαννης, Μαρθοπέτρος κ.λ., πού δέν έχουν βέβαια τήν 
έκταση τών μητρωνυμικών1 2.

5) Εξετάζοντας τά σύνθετα οικογενειακά όνόματα παρατηρούμε επί­
σης καί τά έξης:

α) Τά περισσότερα είναι αυτά πού έχουν στό α' συνθετικό βαφτιστικό 
όνομα πού αργότερα εξελίχθηκε σέ οικογενειακό3. Τό ίδιο φαινόμενο παρα- 
τηρεΐται σ’ όλο τόν ελληνικό χώρο, άφοΰ τό πιό φυσικό καί εόκολο γιά έναν 
άνθρωπο είναι νά όνομάζεται άπό τό όνομα τού πατέρα του. Έτσι ό Θανά­
σης τού Δήμου, ό Γιάννης τού Θώμου, ό Θανάσης τού Πέτρου κ.λ. έγιναν 
μέ τή σύνθεση ΰημουθανάις, Θονμουγάντς, Πιτρουθανάις κ.λ. Μέ τόν ίδιο 
τρόπο έγιναν τά: Κονστανάουγάντς, Στιψανουγώρς, Χρνσοννάτσονς, Ζα- 
χονλάζονς, Φουτονγώρς, Τρανάαφ’λλονβουδής, Σιδιροννάτσονς κ.λ.

β) Δεύτερα σέ αριθμό είναι τά οικογενειακά πού έχουν στό α' συνθετι­
κό παρατσούκλι, άφοΰ καί τά παρατσούκλια μπορούν μέ μεγάλη ευκολία 
νά χαρακτηρίσουν εναν άνθρωπο. "Ετσι έχουμε μιά σειρά άπό αύτά, όπως 
Τσιγάρας) Τσιγαρονκώστας, Καρφής) Καρφουγάντς, Πάτσιος) Πατσονθό- 
δουρονς, Πίπας) Πιπουθανάις, Μερτζιάνης) Μιρτζανουβασί/,τς, Καρκάλης) 
Καοκαλονγάντς, Σκράπας) Σκραπουβασίλτς κ.λ.

γ) Τά έπαγγελματικά στό α' συνθετικό τών οικογενειακών είναι πολύ

1. Βλ. «Λεξικογραφικόν Δελτίον» τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών, 9 (Άθήναι 1963) 123, 
όπου ό συλλογέας Παν. Πεφάνης άπό τά Λαγκάδια Γορτυνίας δίνει τέτοια σύνθετα στή 
συλλογή του μέ τίτλο «Συλλογή τών τοπωνυμίων τών Λαγκαδιών». Βλ. καί Σταμνο­
πο ύ λ ο υ, ό.π., σ. 304.

2. Βλ. Κακριδή, δ.π., σ. 347-348, καί έπίσης στό «Λεξικογραφικόν Δελτίον» 9 
(Άθήναι 1963) 78, όπου ό συλλογέας Θ. Τρουπής στή συλλογή του «Δημώδες γλωσσικόν 
Ολικόν έπαρχίας Γορτυνίας» παραθέτει παρόμοια σύνθετα, όπως τά Μαρθοπέτρος, Όλγό- 
γιαννης κ.λ.

3. Βλ. Τριανταφυλλιό η, Τά οικογενειακά μας όνόματα, σ. 11-17 καί 195-196· 
Επίσης τοΟ ίδιου, Νεοελληνική Γραμματική, σ. 204α.
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περιορισμένα, έφόσον πρόκειται γιά αγροτικό πληθυσμό όπου τό επάγγελμα 
ήταν πολύ σπάνιο.

δ) Πατριδωνυμικό έχουμε μόνον ένα, τό Καριώτης) Καογουτουγάντς, 
άφοϋ, όπως είδαμε, οί άνθρωποι μέ ξενική καταγωγή δεν έμπαιναν στον 
κανόνα τής σύνθεσης.

6) Στά σύνθετα οικογενειακά τό β' συνθετικό, πού είναι πάντα τό βα- 
φτιστικό, παρουσιάζει κι έδω, όπως καί σ’ όλο τόν ελληνικό χώρο, μεγάλη 
ποικιλία καί πολλές παραλλαγές πού οφείλονται σέ πολλούς λόγους, όπως 
σέ συγκοπές, άφαιρέσεις αρχικών συλλάβων, υποκορισμό, άρθρωτικές 
δυσκολίες μικρών παιδιών κ.λ. Έτσι έχουμε: Δημήτρης-λΐ^μιγτράκ’ς, Μή- 
τδονς, Μήτρους, Μίκας κ.λ., Νικόλα ς-Νικουλ.άκ’ς, Ν’κόλας, Νίκονς, Κουλός, 
Νικονλής κ.λ.

7) Τέλος, στή σύνθεση των οικογενειακών παρατηρούμε τά έξης στα­
θερά χαρακτηριστικά:

α) Έχουμε πάντα, ανάμεσα στά δυό συνθετικά, τό συνθετικό φωνήεν 
ο, ανεξάρτητα από τήν κατάληξη του α' συνθετικού, όπως Τσανάκας') Τσα­
νακουβασίλτς, Τρανάαφ’λλής) Τρανάαφ’λλον§ονάής, Τζιτζιλής) Τζιτζιλον- 
γάντς, Θώμους) Θονμουγάντς, Βαϊνάς) Βαϊνουκονλός, Σιδέρης) Σιδιροννά- 
τσονς, Καργώτ’ ς) Καργουτουβασίλτς κ.λ.

β) Ό τονισμός τού β' συνθετικού, τού βαφτιστικοΰ δηλ., καί μετά τή 
σύνθεση διατηρείται πάντα αμετάβλητος, όπως Ώημουδημητράκς, Τσαρον- 
κώστας, Τσανακουβασίλτς κ.λ.

γ) Ή κατάληξη τού β' συνθετικού καί μετά τή σύνθεση διατηρείται 
έπίσης άμετάβλητη, όπως Γιάννης) Βιλουγάντς, Νικονλής) Παπαόουνι­
κουλής, ΣτέφονςβΘουμονστέφονς κ.λ.

β) Ειδικές παρατηρήσεις

Τά όνόματα έδω, βαφτιστικά καί οικογενειακά, ακολουθούν τούς φω­
νητικούς νόμους των βόρειων ιδιωμάτων, όπως καί τά προσηγορικά, μέ τά 
γνωστά σ’ αύτά κύρια καί δευτερεύοντα χαρακτηριστικά. Τά χαρακτηριστι­
κά αυτά γνωρίσματα σέ γενικές γραμμές είναι τά έξής:

1) Ή τροπή των άτονων ο(ω) καί ε(αι) σέ ου καί ί αντίστοιχα, όπως: 
Τσιανακοβασίλης) Τσανακουβασίλτς, Νάτσιος) Νάτσους, Στέφος) Στ ύψους, 
Νεστορής) Νιστουρής, Στεφάνής) Στιφανής, Μπέζαςβδιζουμήτρονς κ.λ.

2) Ή αποβολή των άτονων ου καί i στή μέση καί στό τέλος τής λέξης, 
όπως: Δημητράκης^ψι^τράκ’ς, τού Δημητράκη>ζ1»7μΐ7τράκ’, τού Βασίλη) 
Βασίλ\ Γραμματικομήτσ^ος) Γραμματ κουμήτσους, Καροζογιάννης)/ύαρου- 
ζουγάντς') Καρ’ζονγάντς, Tριavdaφυλ}.oυgoυdής')Tρavdaφ,λλoυgoυδής, Τολι- 
κομήτσιος) Τουλικουμήτσους) Του λ’κουμήτσους κ.λ.
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3) Ή ούράνωση όλων τών συμφώνων στο τέλος τής λέξης μετά τήν 
άποβολή του άτονου ί, όπως τ’ Δημητράκ , τ’ ΤσανακουβασίΧ’, τ’ Σιδέρ’, 
τ’ Πιτρουθανάδ’, τ’ Στιφανονγώργ} Στιφανουγώρ’, τ’ Θονμονγάνν’, τ’ Καρ- 
γώτ’ κ.λ. Το φαινόμενο αυτό είναι καθολικό στο ιδίωμα των χωριών αυτών, 
παρατηρεΐται δηλ. καί στα προσηγορικά ονόματα καί στά ρήματα, όπως: 
τον κριάρ , τον κονλονκν, ή ννψ , τού ροβ’, τον Qovifì , τον άμδεΑ, τον κον- 
ρίτδ’, τον άάέτ’, δίν , να βάλ’, βράζ", νά παρ’, να, κόψ, να δώδ’, σκάβ’, 
δγαλέγ , πεφτ’, βάψ , πρέπ , πλέκ , εχ , κ.λ.

4) Ή ανάπτυξη, μετά τήν άποβολή του άτονου i, ένός τ στά συμπλέ­
γματα λσ καί νσ, όπως Βασίλης) Βασίλ’ς) Βασίλτς, Καρκάλτς, Άντώνης) 
Άντών’ς), Άντώντς, Γάντς κ.λ. Τό φαινόμενο αυτό, γνωστό σέ πολλά βό­
ρεια ιδιώματα, είναι επίσης καθολικό στά χωριά αύτά, παρατηρεΐται δηλ. 
καί στά προσηγορικά όνόματα καί στά ρήματα, όπως αλυσίδα) άλ’σίδα) 
άλτσίδα, γλυκάνισος) γλυκόν’σονς') γλυκάντσους, νά βάλεις) βάλτς, κάνεις) 
κάντς κ.λ.1.

5) Ή τροπή τών καταλήξεων -ίσης, -άσης, -έσης καί -όσης σέ -ίις, -άις 
-έις καί -όις αντίστοιχα, όπως Χαρίσης)Χαριις, Θανάσης) Θο,νάις, Κοροβέ- 
σης) Κουρονβεις, Θεοδόσης) Θιονδόις κ.λ. Τό φαινόμενο αύτό, γνωστό 
καί από άλλες περιοχές τών βόρειων ιδιωμάτων, εχει καί στά χωριά πού εξε­
τάζουμε καθολικό χαρακτήρα, παρατηρεΐται δηλ., εκτός από τά όνόματα, 
στά ρήματα καί άκόμα καί στά αριθμητικά πού έχουν τις ίδιες καταλήξεις, 
όπως νά μάσεις) μάις, νά χύσεις) χνις, νά πέσεις) πεις, σηκώσεις) σηκώις, 
οχτακόσιες) ονχτακόσις) ούχτακόις κ.λ.1 2.

6) Άποβολή του γ ανάμεσα σέ φωνήεντα στό οικογενειακό όνομα Βα- 
γενάς) Βαϊνϋ,ς καί ίσως καί στά οικογενειακά Λάιος καί Κράιος, αν βέβαια 
ή άρχική τους προέλευση είναι Λάγιος3 καί Κράγιος4. Τό φαινόμενο τής

1. Βλ. Μπουνιών α, Περί τοϋ γλωσσικοδ Ιδιώματος Βελβεντοϋ, σ. 17. ’Επίσης 
για τό σύμπλεγμα ν’σ)ντσ βλ. Μ. Φ ι λ ή ν τ α, Γραμματική τής ρωμαίικης γλώσσας, ’Α­
θήνα 1907, σ. 108.

2. Βλ. Ά. Παπαδοπούλου, Γραμματική τών βορείων ιδιωμάτων τής νέας έλ- 
ληνικής γλώσσης, Άθήναι 1926, σ. 25-26. Βλ. έπίσης Μπουντώνα, ο.π., σ. 20-21, 
Ά χ. Τ ζ α ρ τ ζ ά ν ο υ, Περί τών όρίων τής άνομοιώσεως έν τή νέςι έλληνική, «Άθηνά» 
ΚΕ' (Άθήναι 1913) 73, Α. Μαλιγκούτη-Drachman, Τύποι φωνολογικών νό­
μων καί βόρεια Ιδιώματα, «Α' Συμπόσιο Γλωσσολογίας τοϋ βορειοελλαδικού χώρου», 
Θεσσαλονίκη 1976, σ. 38-40, καί Β. Ν e w t ο n, The generative interpretation of dialect. 
A Studie of Modern Greek Phonology, Cambridge 1972, σ. 87.

3. Γιά τό Λάιος βλ. Τ ριανταφυλλίδη, Τά οίκογενειακά μας όνόματα, σ. 55 
καί 147.

4. Γιά τό Κράιος δέν ξέρουμε τήν άρχική του προέλευση, άλλά πιθανόν ή άποκατά- 
σταση τοϋ όνόματος στό γραπτό λόγο σέ Κραγιόπουλος νά άποτελεϊ τήν άρχική του μορ­
φή.
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αποβολής τοϋ γ ανάμεσα σέ φωνήεντα είναι επίσης γνωστό σ’ όλο τον έλλη- 
νικό χώρο1.

7) ’Αποσιώπηση του ου στήν καταχρηστική δίφθογγο ,ί,ου πού παρα- 
τηρεΐται στα σύνθετα οικογενειακά πού έχουν στο α' συνθετικό τά ονόματα 
Λάιος καί Κράιος, άν βέβαια αύτή ήταν άρχικά ή κατάληξη των ονομάτων 
αυτών. Έχουμε δηλ. Λαίουνάτσους) Λαϊνάτσους, Λαϊνικονλής, Koaiovgov- 
άης) Κοαϊξονάής, Κραϊαλέξ’ς κ.λ. Ή άποσιώπηση αύτή, κατά τήν άποψη ο­
ρισμένων ερευνητών, οφείλεται σέ προχωρητική άφομοίωση του ου άπό τό 
προηγούμενο ι καί συναίρεση τών δύο ι, δηλ. Λαιουνικονλής} Λαιινικουλής} 
Λαϊνικονλής, σύμφωνα μέ τις μέχρι τώρα άπόψεις τών ειδικών γιά τό φαινό­
μενο πού είναι επίσης γνωστό καί σέ άλλες περιοχές καί παρατηρεΐται καί 
σέ προσηγορικά ονόματα, όπως παλιοκκλήσι> παλιονκκλήσι) παλιικκλήσι') 
παλί-κκλήδ”, παλιπάπτσον, άγριγονρ’νον. νιχώρ’1 2 κ.λ.

γ) Γενικότερη άποψη τοϋ ’ίδιον φαινομένου στον ελληνικό χώρο

Μετά τήν παρουσίαση καί εξέταση τού φαινομένου τής σύνθεσης τών 
οικογενειακών ονομάτων στά δυό χωριά πού άναφέραμε, κρίνουμε σκόπιμο 
νά έξετάσουμε επίσης τό ίδιο φαινόμενο καί γενικότερα στον ελληνικό χώρο, 
γιά νά έχουμε μιά όσο τό δυνατό πιο ολοκληρωμένη εικόνα του στήν κοινή 
καί στά ιδιώματα. Μέ τήν εξέταση αυτή τό φαινόμενο τής σύνθεσης, πού 
παρατηρεΐται στά δυό μακεδονικά χωριά, θά ένταχθεΐ στό ευρύτερο πλαίσιο 
τής σύνθεσης τών οικογενειακών ονομάτων πού άπλώνονται σ’ όλο τόν 
έλληνικό χώρο καί θά πάρει τις σωστές του διαστάσεις σ’ αύτόν. Ή εξέ­
ταση αύτή θά δείξει άκόμα τά διάφορα προβλήματα πού συνδέονται μέ τό 
φαινόμενο τής σύνθεσης καί θά βοηθήσει στά έξής σημεία:

α) Νά εντοπίσουμε τήν ύ'παρξη τοϋ φαινομένου στήν κοινή καί νά έπι- 
σημάνουμε τις γεωγραφικές περιοχές, δηλ. τά ιδιώματα, στις όποιες παρα- 
τηρεΐται.

β) Νά κατατάξουμε τά σύνθετα οικογενειακά σέ ομάδες, άνάλογα μέ 
τή σειρά, τή μορφή καί τή σημασία τών συνθετικών τους.

γ) Νά παρουσιάσουμε τήν έκταση καί τό είδος τής έρευνας πού πρα­
γματοποίησαν μέχρι τώρα διάφοροι έρευνητές σχετικά μέ τό φαινόμενο

1. Βλ. Παπαδοπούλου, ο.π., σ.32,έπίσης Μπουντώνα, δ.π., σ. 26-28, Φ ί­
λή V τ α, δ.π., σ. 84, καί τού ίδιου, Γλωσσογνωσία καί γλωσσογραφία έλληνική, Α', 
Άθήναι 1924, σ. 10-14.

2. Βλ. Ν. Άνδριώτη, Τό Ιδίωμα Λιβυσιοϋ τής Λυκίας, ’Αθήνα 1961, σ. 34-36. 
’Επίσης Μ π ο υ ν τ ώ ν α, δ.π., σ. 12, Ά. Θ α β ώ ρ η, Ή προέλευση τού αρσενικού άρ­
θρου «ί» τών βορείων νεοελληνικών Ιδιωμάτων, «’Ελληνικά» 16 (Θεσσαλονίκη 1958)200- 
202, καί Φ ι λ ή ν τ α, Γλωσσογνωσία καί γλωσσογραφία, Α', σ. 153-155.

2ί
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τής σύνθεσης των οικογενειακών όνομάτων στήν κοινή καί τα ιδιώματα.
δ) Νά συσχετίσουμε το φαινόμενο τής σύνθεσης πού παρατηρεΐται στά 

δικά μας χωριά μέ τά ανάλογα φαινόμενα τής σύνθεσης άλλων γεωγραφι­
κών περιοχών τής Ελλάδας καί νά έπισημάνουμε τις ομοιότητες καί δια­
φορές του άπ’ αυτά.

ε) Νά κάνουμε μιά χρονική αναδρομή στό παρελθόν γιά νά τοποθετή­
σουμε τό φαινόμενο κατά ομάδες στις χρονικές περιόδους πού παρατηρεί- 
ται, καί

στ) Νά παρουσιάσουμε τις απόψεις πού έχουν διατυπωθεί μέχρι τώρα 
γιά τήν προέλευση του φαινομένου σχετικά μέ τις δυό βασικές όμάδες τών 
συνθέτων.

Ή πρώτη διαπίστωση από τήν εξέταση τοϋ φαινομένου είναι ότι συναν­
τούμε σήμερα στήν κοινή σύνθετα οικογενειακά σέ μεγάλη έκταση, όπως 
Μαυρογιώργος, Γεροθανάσης, Μαυρονικόλας, Νικολογιάννης, Πετροθα- 
νάσης, Χριστοβασίλης κ.λ. Πολλά μάλιστα άπ’ αύτά έγιναν γνωστά στό 
πανελλήνιο καί πέρασαν στήν ιστορία, επειδή οι κάτοχοί τους, άνθρωποι 
μέ άναγνωρισμένη άξια καί προσωπικότητα, έπαιξαν σημαντικό ρόλο στον 
έπιστημονικό, κοινωνικό, πολιτικό κ.λ. τομέα. Είναι σ’ όλους γνωστά τά 
οικογενειακά ονόματα τού Βλαχογιάννη, Μακρυγιάννη, Δεληγιώργη, Κα- 
ραβαγγέλη, Χριστομάνου, Μαυρομιχάλη κ.λ.

"Οπως φαίνεται από τήν πρώτη εξέταση, τά σύνθετα οικογενειακά δια- 
κρίνονται γενικά σέ δυό μεγάλες ομάδες: 1) Στά οικογενειακά πού έχουν 
στό α' συνθετικό τό πατρωνυμικό καί στό β' τό βαφτιστικό τους, όπως 
Καλφαγιάννης, Καραλάζος, Κοντογιάννης, Πολιτομιχάλης, Γερογιάννης, 
Μπαρμπαλιάς, Γιαννακογιώργος κ.λ., καί 2) στά οίκογενειακά μέ τήν αντί­
θετη σύνθεση, πού προτάσσουν δηλ. τό βαφτιστικό καί έχουν τό πατρωνυ­
μικό τους στό β' συνθετικό, όπως Σπυρομίλιος, Γιαννηκώστας, Παλιγγίνης, 
Μητσοκουμπούρας, Μιχελιουδόπαπας κ.λ.

Στήν πρώτη ομάδα τό α' συνθετικό μπορεί νά είναι βαφτιστικό όνομα, 
επίθετο, παρατσούκλι, πρόθημα, ουσιαστικό πού νά δηλώνει καταγωγή, 
έπάγγελμα κ.λ.1. Στή δεύτερη όμάδα τό β' συνθετικό, τό πατρωνυμικό δηλ., 
μπορεί κυρίως νά είναι όνομα βαφτιστικό, επαγγελματικό, παρατσούκλι 
καί ουσιαστικό πού νά σημαίνει βαθμό συγγένειας καί άξίωμα1 2.

Στις δυό αυτές βασικές κατηγορίες συνθέτων μπορούμε νά προσθέσου­

1. Βλ. Τριανταφυλλιό η, Τά οίκογενειακά μας όνόματα, σ. 195.
2. Αυτό φαίνεται από τά ΰλικό πού είχαμε στή διάθεσή μας άπό τήν κοινή καί τά Ι­

διώματα όπως Γιαννησάβας, Σηφοδασκαλάκης, Μητσοκουμπούρας, Βασιλόγαμπρος, 
Γεωργαφέντης, Πετρόγγονας κ.λ.
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με άκόμα καί μιά άλλη μικρότερη: τα οικογενειακά πού προήλθαν άπό παρά­
θεση δυο ή καί τριών άκόμα βαφτιστικών όνομάτων, όπως Σπυράγγελος, 
Σιμοσπυράγγελος, Παυλογιάννης κ.λ., φαινόμενο πού συνηθίζεται στήν 
Κεφαλλονιά1 καί στη Σύρο1 2, όπως ξέρουμε άπό τήν ως τώρα γνωστή βι­
βλιογραφία.

Παρόμοια σύνθετα, όπως Marcantonio, Colangelo, Pietrocola, Colasa­
nti, Bellantoni κ.λ., έχουν καί οί ’Ιταλοί3, καί θά μπορούσε ίσως νά δεχθεί 
κανείς ιταλική επίδραση στά νησιά όπου συνηθίζονται τα διπλά βαφτιστι- 
κά, άλλά αύτό δέ φαίνεται πιθανό, επειδή στά νησιά αυτά ή συνήθεια των 
διπλών καί τριπλών ακόμη βαφτιστικών καί οί διάφοροι συνδυασμοί τών 
συνθέτων στον προφορικό λόγο προέρχεται άπό μιά τάση νά συμβιβαστούν 
τά έκκλησιαστικά ονόματα μέ τά αρχαϊκά, ή διάθεση νά ικανοποιηθούν οί 
επιθυμίες διάφορων συγγενών, φίλων, κουμπάρων κ.λ.4.

Σήμερα στήν κοινή, σέ πολλές περιπτώσεις σύνθετων οικογενειακών 
πού προέρχονται άπό σύνθεση πατρωνυμικού καί βαφτιστικοΰ, όπως Ρου- 
σόδημος, Δημογιάννης κ.λ., ή καί τό αντίθετο, όπως Κολιαλέξης, Κωστα- 
λάμπρος κ.λ., ή άκόμα στήν περίπτωση πού προέρχονται άπό παράθεση 
δυό βαφτιστικών, όπως Κιτσαντώνης, Δημητρογιάννης κ.λ., είναι δύσκολο 
νά καθορίσουμε τήν προέλευσή τους5. ’Αντίθετα, σ’ άλλα παρόμοια σύνθε­
τα ή διάκριση αυτή είναι εύκολη, έπειδή τά οικογενειακά ταυτίστηκαν μέ 
πρόσωπα ιστορικά ή γνωστά στό στενό τους περιβάλλον, γιά τά όποια ξέ­
ρουμε τήν προέλευση, τόν τόπο καταγωγής, τή χρονική περίοδο στήν οποία 
εζησαν κ.λ., όπως Σπυρομίλιος, ό Σπύρος τού Μίλιου, Δημογιάννης, ό 
Γιάννης τού Δήμου κ.λ. Βέβαια, ή σύγχυση αυτή παρατηρεΐται μόνο στά 
σύνθετα οικογενειακά πού καί τά δυό συνθετικά τους είναι βαφτιστικά, άπ’ 
τά όποια τό ενα εχει θέση οικογενειακού. Στά υπόλοιπα ή διάκριση είναι

1. Βλ. Π. Λωρεντζάτου, Κεφαλλήνων βαπτιστικά όνόματα διπλά, «Λαογρα­
φία» Β' (Άθήναι 1910) 298-304, όπου ό συγγραφέας παραθέτει πολλά σύνθετα βαφτιστικά, 
αρκετά άπό τά όποια έγιναν οικογενειακά, όπως Γιαννησάββας, Πετρογιάννης Μαρκαν- 
τώνης κτλ.

2. Βλ. Σ. Κυριακίδη, Παρατηρήσεις περί τών νεοελληνικών όνομάτων «Λαο­
γραφία» Ε' (Άθήναι 1915) 346, όπου ό συγγραφέας άναφέρει τό έθιμο τών διπλών βαφτι- 
στικών άπό τή Σύρο.

3. Βλ. Γ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σειρά Λ', Αθήνα 1929, σ. 
312, όπου ό συγγραφέας παραθέτει σύνθετα οικογενειακά ιταλικά, χωρίς όμως νά ξέρει 
άν σχηματίστηκαν όπως τά παρόμοια έλληνικά, άπό παράθεση δηλ. τού πατρωνυμικού 
καί τού βαφτιστικοΰ, κι αν έχουν τήν ίδια σημασία ή είναι απλώς διπλά βαφτιστικά τού 
ίδιου προσώπου, όπως Marcantonio κ.λ.

4. Βλ. Κυριακίδη, ό.π., σ. 346, καί Λωρεντζάτου, ό.π., σ. 300-301.
5. Βλ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σ. 311-312.
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εύκολη. Όπως φαίνεται, τά σύνθετα τής πρώτης ομάδας, αυτά δηλ. πού ’έ­
χουν στο β' συνθετικό τους βαφτιστικό όνομα, είναι πολυπληθέστερα, ενώ 
τά σύνθετα τής δεύτερης ομάδας είναι πιο περιορισμένα1.

Πληροφορίες γιά σύνθετα οικογενειακά, καθώς καί προσπάθειες γιά 
κατάταξη καί ερμηνεία τους συναντούμε σέ αρκετούς συγγραφείς σπορα­
δικά ή καί πιο συστηματικά, χωρίς βέβαια καί νά εξαντλείται τό θέμα, εφό­
σον δέν υπάρχει μιά συστηματική καί ολοκληρωμένη συλλογή των οικο­
γενειακών ονομάτων απ’ όλο τόν έλληνικό χώρο πού νά δίνει τή δυνατότητα 
γιά πληρέστερη ερευνά1 2. Έτσι αναγκαστικά οι πληροφορίες αφορούν ορι­
σμένες μόνο περιοχές, όπως δίνονται άπό διάφορους συλλογείς ιδιωματι­
κού γλωσσικού υλικού, ή αντίθετα δίνονται γενικά γιά τήν κοινή, χωρίς νά 
ορίζεται ή γεωγραφική τους προέλευση καί ή άρχή τους.

Οί πληροφορίες αύτές καί οί σχετικές άναφορές, περισσότερο ή λιγό­
τερο συστηματικές, βρίσκονται σέ γραμματικές, σέ συλλογές ιδιωματικού 
υλικού διάφορων συλλογέων, πού, μαζί μέ τό άλλο υλικό, παραθέτουν καί 
καταλόγους βαφτιστικών καί οικογενειακών ονομάτων, σέ ειδικές μελέτες 
δημοσιευμένες σέ περιοδικά, σέ βιβλιοκρισίες, καί άκόμα σέ γενικότερα 
έργα μέ γλωσσικό περιεχόμενο. "Ολα αυτά τά έργα μπορούμε νά τά κατα­
τάξουμε γενικά σέ δυό βασικές κατηγορίες: α) σ’ εκείνα πού άφοροϋν τήν 
κοινή, χωρίς νά καθορίζουν τή γεωγραφική προέλευση τών οικογενειακών, 
καί β) σ’ εκείνα πού άναφέρονται σέ συγκεκριμένες γεωγραφικές περιοχές 
τού έλληνικοΰ χώρου καί πού ή παρουσία εκεί τών σύνθετων οικογενειακών 
όνομάτων άποτελει φαινόμενο καθολικό ή αρκετά συνηθισμένο. Ή δεύτε­
ρη αυτή κατηγορία τών έργων, πού είναι καί τά πιό ένδιαφέροντα, επειδή 
αφορούν τά ελληνικά ιδιώματα, δέν είναι δυστυχώς πλήρης, εφόσον δέν εχει 
ολοκληρωθεί άκόμα ή συλλογή καί ή ερευνά τού γλωσσικού υλικού τών 
ιδιωμάτων. ’Έτσι είμαστε ύποχρεωμένοι νά περιοριστούμε στό υλικό πού 
εχει δημοσιευτεί μέχρι τώρα καί νά επισημάνουμε τις περιοχές όπου παρα- 
τηρεΐται τό φαινόμενο τής σύνθεσης τών οικογενειακών όνομάτων.

Στήν πρώτη κατηγορία τών έργων πού άναφέραμε πρέπει νά εντάξουμε 
μιά αρκετά συστηματική αλλά σύντομη παράθεση σύνθετων οικογενειακών

1. Βλ. Τριανταφυλλιό η, Τά οικογενειακά μας όνόματα, σ. 105 § 119, καί στο 
ϊδιο σ. 184, *148, όπου προσθέτει καί τά σύνθετα τής δεύτερης όμάδας Μητροπάνος καί 
Μητσομπούνης.

2. Βλ. I. Α. Θ ω μ ό π ο υ λ ο υ, Τά νεοελληνικά έπώνυμα, «Νέα Εστία» ΠΓ' (1968) 
611, όπου ό συγγραφέας σέ μιά σύντομη εισαγωγή έπισημαίνει τό πρόβλημα τής έλλει­
ψης μιας συστηματικής καί πλήρους συλλογής οικογενειακών όνομάτων άπ’ όλο τόν έλ­
ληνικό χώρο καί εΰχεται τήν Ίδρυση ένός αύτοτελοϋς όνοματολογικοΰ ’Αρχείου με σκοπό 
νά άναλάβει τή συστηματική καί έξαντλητική συλλογή τοΰ όνοματολογικοΰ μας θησαυρού.
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πού παρουσιάζει ό Μ. Τριανταφυλλίδης στή Νεοελληνική Γραμματική 
του, οπού τα κατατάσσει γενικά σέ δυο κατηγορίες: α) στά οικογενειακά 
πού έχουν στο α' συνθετικό ούσιαστικό ή επίθετο, όπως Βλαχογιάννης, 
Γερογιάννης, Παπαηλιάκης, Μπαρμπαλιάς κ.λ., καί β) στά οικογενειακά 
πού είναι σύνθετα άπό δυο βαφτιστικά. Γιά τά δεύτερα λέει ότι γεννήθηκαν 
μέ δυο τρόπους: 1) άπό το όνομα τού παιδιού καί τού πατέρα, όπως Σπυρο- 
μίλιος, ό Σπύρος τού Μίλιου κ.λ., καί 2) άπό διπλά βαφτιστικά πού συνη­
θίζονται σέ μερικά μέρη, όπως Σπυράγγελος κ.λ. Προσθέτει επίσης ό Τριαν- 
ταφυλλίδης ότι ύπάρχουν καί σύνθετα οίκογενειακά πού τό α' συνθετικό 
τους είναι επαγγελματικό ή έθνικό καί τό β' βαφτιστικά, όπως Πολιτομι- 
χάλης κ.λ.1.

Πιό ολοκληρωμένο παρουσιάζεται τό θέμα στο βιβλίο τού ίδιου συγ­
γραφέα «Τά οικογενειακά μας ονόματα» πού έξέδωσε τό "Ιδρυμα Τριαντα- 
φυλλίδη μέ βάση παλιό άνέκδοτο ύλικό τού γνωστού γλωσσολόγου. Εκεί, 
σέ ειδικό κεφάλαιο, ό συγγραφέας εξετάζει πιό αναλυτικά τά σύνθετα οικο­
γενειακά καί παραθέτει άρκετό υλικό άπό σύνθετα κυρίως οικογενειακά 
τής πρώτης ομάδας, αύτών δηλ. πού έχουν τό βαφτιστικό στό β' συνθετικό 
τους, ένω στό α' συνθετικό έχουν διάφορα αλλα γλωσσικά στοιχεία1 2. Ό 
Τριανταφυλλίδης παραθέτει επίσης καί σύνθετα οικογενειακά μέ α' συνθε­
τικό πού δέ συνηθίζεται στήν κοινή αλλά στά ιδιώματα, όπως Άσπρογέ- 
ρακας, Γυφτομήτρος, Ζαβομήτρος, Κουφογιώργος, Μαραγιάννης, Τσιρο- 
νίκος κ.λ.3. Επίσης παραθέτει κι άλλο είδος σύνθετα πού έχουν στό β' συν­
θετικό κοινό όνομα άντί γιά βαφτιστικό, όπως Καραμαούνας, Καραπιπέ- 
ρης, Μαυροκορδάτος, Στραβοσκιάδης, Χατζηκάλφας κ.λ.4, καθώς καί με­
ρικά άλλα πού παρουσιάζονται στά λαϊκότερα οικογενειακά ονόματα καί 
έχουν στό β' συνθετικό λέξεις πού φανερώνουν συγγένεια, όπως Κωσταν- 
τόγαμπρος, Παπαδόγγονας, Πετρογγονός κ.λ.5. Τέλος, αναφέρει μέ συν­
τομία καί τά σύνθετα τής δεύτερης ομάδας πού έχουν τό βαφτιστικό στό α' 
συνθετικό τους, όπως Μητροπάνος, Μητσομπούνης, Άναστασογιαννό- 
πουλος, Μιχαλαρόγιαννος κ.λ., καθώς καί εκείνα πού έχουν τό βαφτιστικό 
Γιάννης στό α' συνθετικό, όπως Γιαννησάβας κ.λ.6.

1. Τριανταφυλλίδη, Νεοελληνική Γραμματική, σ. 205 § 463.
2. Βλ. Τριανταφυλλίδη, Τά οικογενειακά μας όνόματα, σ. 105-108, καί στό 

ίδιο σ. 195, όπου κατατάσσει τά σύνθετα οικογενειακά σέ εξι βασικές κατηγορίες μέ βάση 
τό α' συνθετικό τους.

3. Τριανταφυλλίδη, ό.π., σ. 105.
4. Βλ. Τριανταφυλλίδη, δ.π., σ. 107.
5. Τριανταφυλλίδη, δ.π., σ. 107. Γιά τήν κατάληξη -όγγονος στή Μάνη βλ. 

Δικ. Βαγιακάκου, Δομέστικος-Δομεστίκισσα, Δεμέστιχος-Δεμεστιχόγγονας, «Έ- 
πετηρίς τού Μεσαιωνικού ’Αρχείου», έτος Ε' (1955) 100-101.

6. Βλ. Τ ριανταφυλλίδη, δ.π., σ. 105, καί στό ίδιο σ. 195.
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Άλλος έρευνητής πού παραθέτει άρκετό ύλικό μέ σύνθετα οικογενεια­
κά, κυρίως από τήν κοινή, είναι ό Γ. Σταμνόπουλος, πού στο βιβλίο του 
«Βόλτες όνοματολογικές» αφιερώνει ειδικό κεφάλαιο σ’ αύτά καί κάνει 
προσπάθεια νά τά ταξινομήσει μέ βάση τό α' ή τό β' συνθετικό τους1. Βα­
σικά τά κατατάσσει κι αυτός σέ δυό όμάδες: στά πρώτα πού έχουν τό βαφτι- 
στικό τους στό β' συνθετικό, όπως Μυλωνογιάννης, Παπαδογιάννης κ.λ., 
καί στά δεύτερα πού έχουν τό βαφτιστικό στό α' συνθετικό τους, όπως Ρα- 
ζηκότσικας, Χριστοβασίλης, Γιαννικώστας κ.λ. Ό Σταμνόπουλος παρα­
τηρεί ακόμα ότι σέ πολλές περιπτώσεις δέν είναι εύκολο νά γίνει ή διάκριση 
ανάμεσα στά δυό είδη, όπως Δημογιάννης, Βασιλογεώργης, Κιτσαντώνης, 
Φωτοδήμος κ.λ., επειδή δέν ύπάρχουν μαρτυρίες γιά τήν αρχή καί έρμη- 
νεία τοϋ κάθε όνόματος, καί γι’ αυτό τά παρουσιάζει όλα μαζί χωρίς διάκρι­
ση, εκτός άπό ορισμένες περιπτώσεις πού είναι γνωστή ή προέλευση των 
όνομάτων. Κάνει άκόμα προσπάθεια νά διαχωρίσει τις δυό όμάδες τών συν­
θέτων διατυπώνοντας τήν άποψη ότι αύτή ή διάκριση δέν είναι εύκολο νά 
γίνει στά σύνθετα έκεΐνα πού έχουν καί στά δυό συνθετικά βαφτιστικά καί 
έχουν έπιπλέον τά έξης τρία χαρακτηριστικά: α) τό α' συνθετικό τους είναι 
όνομα πριν άπό τή σύνθεση σέ -ος, β) τό β' συνθετικό είναι βαφτιστικό μόνο 
καί γ) δέν ανεβάζουν τόν τόνο μετά τή σύνθεση. Έτσι π.χ. ό Δημογιάννης 
μπορεί νά είναι ό Δήμος τοϋ Γιάννη ή ό Γιάννης τοϋ Δήμου, ένώ ό Φινό- 
γιαννης είναι όπωσδήποτε ό Γιάννης τοϋ Φίνου ή Φίνος1 2. Στή συνέχεια 
δίνει αρκετά σύνθετα οικογενειακά μέ τά βαφτιστικά Γιάννης, Γεώργης, 
Άντώνης, Νικόλας κ.λ. στό β' συνθετικό καί άλλα μέ τό Νικόλας στό α' 
συνθετικό. Στό τέλος παραθέτει καί άρκετά σύνθετα οίκογενειακά πού έγι­
ναν άπό παρατσούκλια, όπως Γουρλομάτης, Τεσσερομάτης, Στραβοκέφα­
λος, Μαυρογέλαστος κτλ.3.

Τό έργο τών παραπάνω συγγραφέων καί περισσότερο τοϋ Μ. Τριαντα- 
φυλλίδη άποτελεΐ βασική πηγή γιά τή γνώση τών σύνθετων οικογενειακών 
τής κοινής, κυρίως γιά τήν παράθεση τοϋ ύλικοΰ, άλλά συγχρόνως καί γιά 
τήν προσπάθεια ταξινόμησης καί έρμηνείας του. Βέβαια τό υλικό δέν έξαν- 
τλεΐται καί προπάντων δέν καθορίζονται οί περιοχές άπό τίς όποιες προέρ­

1. Βλ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σ. 302-318, ό όποιος σέ μια 
σύντομη είσαγωγή πού προτάσσει στά σύνθετα οικογενειακά, τού δευτέρου κεφαλαίου, 
χαρακτηρίζει ώς σύνθετα τά όνόματα έκεΐνα, «όπου ή τό α' συνθετικό όρίζει τό έπάγγελμα 
ή τήν οίκογένεια κείνου πού όνομάζεται στό δεύτερο, δηλ. είναι προσδιορισμός τό πρώτο 
τού δεύτερου, ή είναι γινομένα άπό παραθετική ένωση βαφτ. καί τού όνομάτου τού πατέρα 
ή τού οικογενειακού».

2. Βλ. Σταμνόπουλου, ό.π., σ. 311-312.
3. Σταμνόπουλου, ό.π., σ. 318-319.
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χονται τα όνόματα, ώστε νά έχουμε μιά όλοκληρωμένη εικόνα άπό τα ιδιώ­
ματα, άπ’ οπού είναι τό πιο πιθανό νά μπήκαν τα όνόματα αυτά καί στήν 
κοινή1. ’Αντίθετα, οί πληροφορίες πού προέρχονται άπό συγκεκριμένες 
περιοχές μάς βοηθούν στήν έρευνα των ιδιωμάτων, πού μέρος τους αποτε­
λούν καί τα όνόματα, καθώς έπίσης καί στήν πληρέστερη γνώση των σύν­
θετων οικογενειακών.

Σ’ αυτήν ακριβώς τή δεύτερη κατηγορία τών έργων, αύτών δηλ. πού 
άναφέρονται σέ σύνθετα πού προέρχονται άπό συγκεκριμένες περιοχές, 
είναι απαραίτητο νά αναφέρουμε, μαζί μέ τή γεωγραφική προέλευση τού 
ονόματος, καί τήν όμάδα τών συνθέτων, όπου ή διάκριση αυτή είναι δυνατή 
άπό πληροφορίες συλλογέων καί έρευνητών, από τή μορφή τών συνθέτων 
κ.λ., ώστε νά ξέρουμε καί τό είδος τής σύνθεσης πού αντιστοιχεί στήν κάθε 
περιοχή.

Έτσι, γιά τήν πρώτη όμάδα τών συνθέτων, αύτών δηλ. πού έχουν τό 
βαφτιστικό στό β' συνθετικό τους καί πού είναι, όπως είπαμε, τά πολυπλη­
θέστερα, εχουμε μιά μαρτυρία τού Γ. Χατζιδάκη άπό τήν Κρήτη πού λέει 
ότι τό φαινόμενο συνηθίζεται εκεί καί άναφέρει γιά παράδειγμα τά σύνθε­
τα Περιστερογεώργης καί Φοβομιχάηλης1 2. Τή διαπίστωση αύτή τού Χατζι- 
δάκι επιβεβαιώνει καί ό Σταμνόπουλος, πού μάς πληροφορεί επίσης ότι τό 
φαινόμενο τής σύνθεσης παρατηρεϊται στήν Κρήτη. Τό υλικό του τό αν­
τλεί άπό τό τραγούδι τού Δασκαλογιάννη καί παραθέτει άπ’ αυτό αρκετά 
παραδείγματα τής πρώτης όμάδας, όπως Δασκαλογιάννης, Μπουνατογιάν- 
νης, Μπουρμπαχοστρατής, Σπαντιδοκωνσταντής κ.λ., μέ έπέκταση τού 
φαινομένου καί στά οικογενειακά τών γυναικών, όπως Λουπασοκατεργιά, 
Παπαδοσοφούλα, Μπουρμπαχοκατσουλή κ.λ.3. Στό ίδιο τραγούδι υπάρχουν

1. Ό Σταμνόπουλος δε σημειώνει δυστυχώς τόν τόπο τής προέλευσης τών όνομά­
των, ένώ είχε τό υλικό στή διάθεσή του, όπως άναφέρει στον πρόλογο τού βιβλίου του.

2. Βλ. Γ. N. X α τ ζ ι δ ά κ ι, Μεσαιωνικά καί Νέα Ελληνικά, τόμ. Β', Άθήναι 1907, 
σ. 72, όπου γράφει. «Έν Κρήτη τό έπίθετον συντίθεται μετά τοΟ κυρίου όνόματος, οίον 
Περιστερογεώργις, Φοβομιχάηλης κτλ. καί έκ τούτων πάλιν γίνονται νέα άνδρωνυμικά 
οίον Περιστερογεώργαινα, Φοβομιχάηλαινα κ.τ.τ.».

3. Βλ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σ. 310-311. Έπίσης βλ. Μπαρ- 
μπα-Παντζελιοϋ, Τό τραγούδι τοϋ Δασκαλογιάννη, Εισαγωγή-Σχόλια Β. Λαούρδα, 
Ηράκλειο 1947, σσ. 63. Στήν έκδοση αύτή δέν ύπάρχουν όρισμένα σύνθετα πού άναφέρει 
ό Σταμνόπουλος πού φαίνεται ότι είχε ύπ’ όψη του άλλες έκδόσεις, ένώ ό Λαούρδας χρη­
σιμοποίησε, όπως άναφέρει στον πρόλογο, τις έκδόσεις τού Βαρδίλη (Κρητικαί ρίμαι, 
1888), τού Φαφουτάκη (Συλλογή ήρωϊκών Κρητικών άσμάτων, 1889) καί τού Μπορτολή 
(Τό τραγούδι τοϋ Τσελεπή Δασκαλογιάννη, 1939)· έπίσης τίς συνεπτυγμένες μορφές τοϋ 
Legrand (Recueil de chansons populaires grecques, 1874) καί τοϋ Jeannarakis (Άσματα 
Κρητικά, 1876).
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καί σύνθετα τής δεύτερης όμάδας, όπως Σηφοδασκαλάκης, Μπενοδασκαλό- 
παπας κ.λ., άλλ’ αυτά είναι πολύ λίγα1.

Δυστυχώς δέν έχουμε από τήν Κρήτη συστηματικές συλλογές οικογε­
νειακών όνομάτων άπό τις διάφορες περιοχές της καί γι’ αυτό είμαστε υπο­
χρεωμένοι ν’ άρκεστοΡμε μόνο σ’ αυτές τις πληροφορίες, πού οπωσδήποτε 
δέ μάς δίνουν ούτε τήν έκταση ούτε τή γεωγραφική προέλευση καί τό είδος 
τής σύνθεσης των οικογενειακών1 2.

Ό ίδιος ό Σταμνόπουλος αναφέρει στο βιβλίο του τό σύνθετο Τζαρ- 
μποκωσταντάκος άπό ένα τραγούδι τής Λάστας του Μωρία3, καθώς καί τό 
σύνθετο Γριβόγιαννης4 5 πού άκουσε τό 1911 ή 1912 στή Μεθώνη, χωρίς να 
άναφέρει αν είναι συνηθισμένο τό φαινόμενο τής σύνθεσης στις περιοχές 
αυτές. Μια συστηματική συλλογή οικογενειακών όνομάτων άπό τις περιο­
χές αυτές θά μας βοηθούσε νά έντοπίσουμε κι εδώ τήν έκταση καί τό είδος 
τής σύνθεσης άλλά, όπως φαίνεται άπό τή μέχρι τώρα γνωστή βιβλιογρα­
φία, κάτι ανάλογο δέν έχει γίνει.

’Αντίθετα, έχουμε περισσότερες πληροφορίες για τό φαινόμενο στήν 
περιοχή τής Αιτωλίας, όπως φαίνεται άπό τήν έκθεση τού γλωσσικού δια­
γωνισμού τού έτους 1923®. ’Εκεί, ό εισηγητής Α. Παπαδόπουλος αναφέρει 
τό φαινόμενο πού τό χαρακτηρίζει περίεργο καί παραθέτει μερικά παρα­
δείγματα άπό τό ύλικό τού συλλογέα, όπως Βασιουδημητράκ’ς, Παπαδου- 
γιαννουγληγόρ’ς, Γυφτουκίτσους κ.λ.6. Φαίνεται μάλιστα ότι εκεί τό φαινό­

1. Βλ. Σταμνόπουλου, δ.π., σ. 310-311.
2. Σέ διάφορες Ιστορικές μελέτες για τήν Κρήτη, όπου οί έρευνητές παραθέτουν 

καί καταλόγους μέ Κρητικά έπώνυμα, άλλοτε συναντούμε σποραδικά καί μερικά σύνθετα 
έπώνυμα πού όπωσδήποτε δέν είναι άρκετά γιά νά μάς δώσουν τήν έκταση τού φαινομένου, 
κι άλλοτε στούς καταλόγους αυτούς δέ συναντούμε ούτε ένα σύνθετο οίκογενειακό. Τέ­
τοιες έργασίες είναι π.χ.τοΰ Γ. Πλουμίδ η,Κατάλογος στρατευσίμων Χανίων καί Άπο- 
κορώνου (1536), «Κρητικά Χρονικά» ΚΕ' (Ηράκλειο 1973) 291-351, Χρ. Τσικριτζή- 
Κατσανάκη, Συμβολή στή μελέτη τών τοπωνυμίων τής Κρήτης, «Αμάλθεια», 
ΣΤ', τεύχ. 22-23 (Ίανουάριος-Ίούνιος 1975) 29-67, I. Θ ω μ ό π ο υ λ ο υ, Τά Κρητικά 
οικογενειακά όνόματα, «’Αμάλθεια» Δ', τεύχ. 16-17 (Ηράκλειο 1973) 240 κ.έ., Κ. 
Μέρτζιου, ’Ονομαστικός κατάλογος τών έν Σούδα Κρητών, 1713, «Κρητικά Χρονικά» 
Γ (Ηράκλειο 1956) 20-26, τού ίδιου, Δύο κατάλογοι τών έν Κερκύρα καί Ζακύνθφ 
Κρητών προσφύγων κατά τά έτη 1682 καί 1683, «Κρητικά Χρονικά» Ε' (1951) 7-31, Β. 
Σφυρόερα, Κρητικά έπώνυμα είς τάς Κυκλάδας, «Πεπραγμένα τού Β' Διεθνούς Κρη- 
τολογικοϋ Συνεδρίου» Δ' (Άθήναι 1969) 457-466, καί άλλες.

3. Βλ. Σταμνόπουλου, ό.π., σ. 311.
4. Σταμνόπουλου, δ.π., σ. 9.
5. Βλ. A. Α. Παπαδοπούλου, Έκθεσις διαγωνισμού Γλωσσικής Εταιρείας 

τού 1923 καί 1925, «’Αθήνα» ΛΖ' (Άθήναι 1926) 224. Βλ. έπίσης τού ίδιου, Γραμμα­
τική τών βορείων Ιδιωμάτων, σ. 110.

6. Βλ. Παπαδοπούλου, Έκθεσις διαγωνισμού τού 1923 καί 1925, σ. 224, καί
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μενο γενικά τής σύνθεσης των όνομάτων έχει μεγάλη έκταση, επειδή έπε- 
κτείνεται καί στά οικογενειακά ονόματα των γυναικών πού έχουν τό πατρω­
νυμικό ή τό άντρωνυμικό στό α' συνθετικό καί τό βαφτιστικό τους στό β', 
όπως Χασκουιφτυχία, Κουστουθανάσινα κ.λ., καί επίσης σέ σύνθετα ονό­
ματα πού έχουν στό β' συνθετικό τις λέξεις παιδί, νύφη ή κορίτσι, όπως 
Λαβ’δόπιδου, Θυμνιόνυφ’, Παίδουκόρ’τσου κ.λ.1. Έχουμε δηλ. κι εδώ τό 
ίδιο ακριβώς φαινόμενο πού συναντούμε στη Ρητίνη καί τό Έλατοχώρι, 
μέ έκταση όμως μεγαλύτερη πού είναι ικανή νά προσδιορίζει κι άλλους 
βαθμούς συγγένειας, όπως τή νύφη, τό κορίτσι καί τό παιδί. Βέβαια, παρόλο 
πού οί πληροφορίες πού δίνει έδω ό συλλογέας είναι πιό συγκεκριμένες, 
εντούτοις υπάρχει πάλι μιά άσάφεια σχετικά μέ τόν ακριβή καθορισμό των 
τόπων όπου παρατηρείται τό φαινόμενο. Είναι δύσκολο δηλ. νά ξέρουμε 
αν τό φαινόμενο εκτείνεται σ’ όλη τήν Αιτωλία ή σ’ ορισμένα μόνο χωριά 
τής περιοχής.

Τό ίδιο φαινόμενο παρατηρείται έπίσης καί στη Βερεστιά Τριφυλλίας, 
όπως φαίνεται πάλι από συλλογή γλωσσικού υλικού πού υποβλήθηκε στή 
Γλωσσική Εταιρεία ’Αθηνών. Ό συλλογέας αναφέρει έπίσης τό φαινόμενο 
καί παραθέτει παρόμοια σύνθετα, όπως Πλάστη ρόκωστας, Καλκαντόγιαν- 
νης, Κατσακογιάννης, Πατρινογιάννης, Στασινογιάννης, Καποβγενύσης 
καί Άγγελοτάσος* 1 2.

’Ενδιαφέρουσα έπίσης είναι μιά πληροφορία πού μνημονεύει τήν ύπαρ­
ξη τού φαινομένου στή Στερεά Ελλάδα γενικά, όπως φαίνεται άπό μιά παρα­
πομπή τού Ί. Βλαχογιάννη στήν έκδοση τών ’Αρχείων Μακρυγιάννη3. Ε­
κεί ό έκδοτης λέει ότι ή σύνθεση αυτή είναι συνηθισμένη στή Στερεά καί 
παραθέτει τά σύνθετα οικογενειακά Τρακοκομνάς αντί Κομνάς Τράκας, 
Καλτσοδήμος αντί Δήμος Καλτσάς, Μακρυγιάννης κ.λ. Ό Βλαχογιάννης 
προσθέτει άκόμα ότι, όταν τό έπώνυμο είναι σύνθετο, τότε έκπίπτει τό β' 
συνθετικό του γιά νά δημιουργηθεΐ ή νέα σύνθεση, όπως Κατσικοστάθης,

τοϋ ίδιου, Γραμματική τών βορείων ιδιωμάτων, σ. 110, όπου ό είσηγητής Α. Παπαδό- 
πουλος διευκρινίζει τό είδος τής σύνθεσης στό κάθε σύνθετο οικογενειακό, όπως Β α- 
σιουδημ’τράκ’ς, ό Δημητράκης τού Βάσιου, Γυφτουκίτσους, ό Κίτσος τοϋ 
Γύφτου, Χασκουιφτυχία, ή Εύτυχία τοϋ Χάσκου κ.λ.

1. Βλ. Παπαδοπούλου, Έκθεσις διαγωνισμοϋ τοϋ 1923 καί 1925, σ. 224, καί τοϋ 
ίδιου, Γραμματική τών βορείων ιδιωμάτων, σ. 110.

2. Βλ. Έκθεσις γλωσσικοϋ διαγωνισμοϋ τοϋ έτους 1961, «Λεξικογραφικόν Δελτίον» 
τ. 9 (Άθήναι 1963) 144-145, όπου έπίσης ό είσηγητής Στ. Μάνεσης διευκρινίζει καί έδώ 
τό είδος τής σύνθεσης τών οίκογενειακών, όπως Καλκαντόγιαννης, Γιάννης Καλκαντής= 
δειλός, Κατσακογιάννης, Γιάννης Κατσάκος, Άγγελοτάσος, ό Τάσος τοϋ Αγγέλου κ.λ.

3. I. Βλαχογιάννη, Άρχείον τοϋ Στρατηγοϋ Ίωάννου Μακρυγιάννη, τ. Β', 
Άθήναι 1907, σ. 65, σημ. 3.
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ό Στάθης τοΰ Κατσικογιάννη, αντί για τό σωστό Κατσικογιαννοστάθης1. 
Βέβαια κι έδώ δέν έχουμε μιά καθαρή εικόνα τής πραγματικής γεωγραφικής 
έκτασης καί τής μορφής τών συνθέτων, έπειδή λείπουν οί συστηματικές 
συλλογές οικογενειακών όνομάτων τής περιοχής, όπως συμβαίνει περίπου 
καί μέ τις άλλες περιοχές όπου παρατηρειται τό φαινόμενο1 2.

"Αλλη περιοχή στήν οποία παρατηρειται ένα παραπλήσιο φαινόμενο 
σύνθεσης είναι τά Λαγκάδια Γορτυνίας, σύμφωνα μέ πληροφορία συλλο­
γέα τής περιοχής3. Έκεΐ έχουμε σύνθετα πού έχουν στό α' συνθετικό τό 
πατρωνυμικό καί στό β' τή λέξη γαμπρός, όπως Διονυσόγαμπρος, Φωτό- 
γαμπρος κ.λ., γιά νά δείξουν ίσως τις περιπτώσεις των άνδρων πού μπήκαν 
σώγαμπροι στό σπίτι του πεθερού τους4.

Μιά άλλη πληροφορία από τά χωριά τών Τζουμέρκων τής ’Ηπείρου γιά 
τήν ύπαρξη τού φαινομένου έκεΐ δέν είναι σίγουρη, έπειδή ό συγγραφέας 
άναφέρει τό φαινόμενο γενικά καί παραθέτει λίγα σύνθετα οίκογενειακά 
πού έχουν καί στά δυό συνθετικά τους βαφτιστικά ονόματα, χωρίς όμως 
νά καθορίζει ποιο από τά δυό έχει θέση βαφτιστικού καί ποιο πατρωνυμι­
κού. Έτσι π.χ. στό σύνθετο Χριστογιώργος δέν ξέρουμε άν είναι ό Χρίστος 
τού Γιώργου ή ό Γιώργος τού Χρίστου5. Είναι λοιπόν φυσικό νά δεχόμαστε 
μέ επιφύλαξη τήν πληροφορία καί νά μή μπορούμε νά καταλήξουμε σε συ­
μπεράσματα γιά τό είδος τής σύνθεσης στήν περιοχή αυτή.

Αυτές είναι οί πληροφορίες μας γιά τις περιοχές πού, σύμφωνα μέ τά 
μέχρι τώρα δεδομένα, αποτελούν τις γλωσσικές νησίδες γιά τά σύνθετα 
τής πρώτης όμάδας, γι’ αυτά δηλ. πού έχουν τό βαφτιστικό στό β' συνθετικό, 
καί νομίζουμε πώς ήταν χρήσιμη ή παράθεσή τους γιά νά μπορούμε μ’ αυτό 
τόν τρόπο νά έχουμε μιά συνοπτική εικόνα τών γεωγραφικών περιοχών στις 
όποιες παρατηρειται τό φαινόμενο, μαζί μέ τό είδος τών συνθέτων. ’Από τήν 
παράθεση αυτή βλέπουμε ότι τό φαινόμενο τών συνθέτων τής πρώτης όμά­
δας είναι αρκετά έκτεταμένο καί καλύπτει ένα μεγάλο μέρος τού έλληνικοΰ 
χώρου, άπό τήν Κρήτη μέχρι τήν Μακεδονία (καί πιθανόν καί τήν Ήπει­

1. Βλ. Βλαχογιάννη, ό.π., σ. 65, σημ. 3.
2. Μερικά σύνθετα οικογενειακά άπό τό Μεσολόγγι συναντούμε στή μελέτη τού Κ. 

Σ. Κώνστα, Ιστορικά έγγραφα Μεσολογγιτών τής «Εξόδου» 1826-1833, «Έπετηρίς 
Εταιρείας Στερεοελλαδικών Μελετών» 1 (1968) 101-208, άλλα δέ μπορούμε άπ’ αύτά νά 
καταλήξουμε σέ συμπεράσματα γιά τήν έκταση τού φαινομένου στό Μεσολόγγι.

3. Βλ. Έκθεσις γλωσσικού διαγωνισμού τού έτους 1960, «Λεξικογραφικόν Δελτίον» 
9 (Άθήναι 1963) 123-124.

4. Ό.π., σ. 123-124.
5. Βλ. Άλ. Λαζάνη, Λαογραφικά Κατσανοχωρίων ’Ηπείρου. ’Επώνυμα καί πα­

ρωνύμια ή παρατσούκλια ή παραγκώμια Κατσανοχωρίων, «’Ηπειρωτική Εστία», τεύχος 
Σεπτεμβρίου-Όκτωβρίου 1981, σ. 819.
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ρο), κι ίσως άκόμα κι άλλες περιοχές πού δέν μάς είναι γνωστές, έπειδή δέν 
έχουν άκόμα έρευνηθεΐ.

Για τά σύνθετα τής δεύτερης ομάδας, γι’ αυτά δηλ. πού έχουν τό βαφτι- 
στικό στο α' συνθετικό τους, οί πληροφορίες μας είναι, σχετικά μέ τις διά­
φορες περιοχές, δυστυχώς πολύ λίγες. Αύτό μπορεί νά όφείλεται βέβαια 
καί στό γεγονός ότι τά όνόματα αύτά είναι συγκριτικά μέ τά προηγούμενα 
πιό λίγα, άλλά ίσως καί στό ότι δέν έχουν ερευνηθεΐ άκόμα άρκετά τά ιδιώ­
ματα, ώστε νά ξέρουμε τήν πραγματική έκταση τού φαινομένου. Έτσι, μέ 
βάση τις λιγοστές μας πληροφορίες, παραθέτουμε πάλι τις περιοχές στίς 
όποιες έπισημαίνεται, λιγότερο ή περισσότερο, τό φαινόμενο των σύνθε­
των τής ομάδας αυτής.

Μιά μικρή καί άκαθόριστη ένδειξη πού δέν μπορεί ν’ άποτελέσει άπό- 
δειξη γιά τήν ύπαρξη τού φαινομένου έχουμε στό βιβλίο τού Σταμνόπου- 
λου. Ό συγγραφέας άναφέρει ότι τό 1907 ακούσε στά Λεβέτσοβα Λακωνίας 
τό σύνθετο οικογενειακό Μητσοκουμπούρας, άλλά δέ διευκρινίζει άν τό 
φαινόμενο είχε εκεί κάποια έκταση μεγάλη ή μικρή καί έπομένως δέ μπο­
ρούμε νά στηριχτούμε στήν πληροφορία αύτή γιά νά βγάλουμε συμπερά­
σματα γιά τήν ύπαρξη τού φαινομένου στήν περιοχή1.

Ό ίδιος ό Σταμνόπουλος, ετυμολογώντας τά οικογενειακά όνόματα τής 
κοινής Χαλκοκονδυλης1 2, Χρυσοσπάθης3, Βενιζέλος4 κ.λ., πιστεύει ότι 
είναι σύνθετα τής δεύτερης ομάδας, δηλ. Μιχάλης (Χάλκος) Κονδύλης, 
Χρύσος Σπάθης, Μπενής Ζέλης κ.λ., άλλά δέν άναφέρει τήν άρχική γεωγρα­
φική τους προέλευση. Γιά τά σύνθετα όμως Ραζηκότσικας, Χριστοβασίλης, 
Κωσταλούντρας, Παλιγγίνης κ.λ., πού τά εντάσσει κι αυτά στή δεύτερη 
όμάδα, άφήνει νά εννοηθεί ότι πρέπει νά προέρχονται άπό τήν Ήπειρο καί 
άπό τά χωριά τού Σουλίου, επειδή τά παραθέτει μαζί μέ τό όνομα Μάρκο 
Μπότσαρης πού άποτελεΐ ενδιάμεσο σταθμό άνάμεσα στήν παράθεση καί 
στή σύνθεση5.

Ό Σταμνόπουλος έπίσης άναφέρει, όπως είδαμε πιό πάνω, μερικά πα­
ρόμοια σύνθετα άπό τήν Κρήτη πού βρίσκονται στό τραγούδι τού Δασκα- 
λογιάννη, όπως Μπενοδασκαλόπαπας, Σηφοδασκαλάκης κ.λ., χωρίς όμως 
νά δίνει περισσότερες πληροφορίες γιά τήν έκταση τού φαινομένου καί γιά 
συγκεκριμένη περιοχή τής Κρήτης6.

1. Βλ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σ. 9.
2. "Ο.π., σ. 21.
3. Ό.π., σ. 65.
4. "Ο.π., σ. 23.
5. "Ο.π., σ. 311.
6. Ό.π., σ. 310-311.
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ΓΤιό συγκεκριμένη είναι ή πληροφορία για τήν ύπαρξη του φαινομένου 
στήν έπαρχία Γορτυνίας, όπως φαίνεται άπό έκθεση γλωσσικού διαγωνι­
σμού του έτους 19591. Ό συλλογέας λέει ότι τό φαινόμενο εκεί έχει καθο­
λικό χαρακτήρα, όταν πρόκειται γιά ανύπαντρο γιό. Έτσι ό Πέτρος, ό γιος 
τοϋ Θανάση, είναι Πετροθανάσης μέχρι να παντρευτεί, ενώ μετά τό γάμο 
του γίνεται Πέτρος Θανασόπουλος1 2. Μάς πληροφορεί άκόμη ό συλλογέας 
ότι μερικές φορές ό παντρεμένος μπορεί νά όνομαστεϊ καί άπό τό όνομα 
τής γυναίκας του, ίσως γιά νά ξεχωρίσει άπό άλλους συνώνυμους, όπως 
Μαρθοπέτρος, Όλγόγιαννης κ.λ., άλλά στήν περίπτωση αυτή τό βαφτι- 
στικό τοϋ άντρα μπαίνει στό β' συνθετικό3.

Ή έπαρχία Γορτυνίας είναι ή μόνη περιοχή στήν οποία ξέρουμε μέ 
βεβαιότητα ότι ύπάρχει τό φαινόμενο πού έχει καθολική ισχύ καί λειτουρ­
γικότητα στούς ανύπαντρους άντρες. Ή διαφορά μέ τά χωριά τής Ρητίνης 
καί τοϋ Έλατοχωρίου είναι, εκτός άπό τή διαφορετική ομάδα, ό χρόνος 
δημιουργίας τής σύνθεσης στούς άντρες. Ένω δηλ. στή Ρητίνη καί τό Έλα- 
τοχώρι ή σύνθεση αρχίζει νά λειτουργεί μετά άπό μιά ορισμένη ήλικία καί 
όπωσδήποτε μετά τό γάμο τοϋ άντρα, στή Γορτυνία αντίθετα ή σύνθεση 
λειτουργεί άπό τά παιδικά χρόνια μέχρι τό γάμο του. Δυστυχώς οί πληρο­
φορίες μας γιά τά σύνθετα τής δεύτερης όμάδας είναι, όπως είπαμε, λιγοστές 
καί δε μάς επιτρέπουν νά έχουμε μιά ολοκληρωμένη εικόνα γιά τήν έκταση 
τοϋ φαινομένου, τις συνθήκες μέ τις όποιες δημιουργοϋνται τά σύνθετα αυτά 
κ.λ. Πάντως, ή γενική παρατήρηση άπό τά μέχρι τώρα δεδομένα είναι ότι 
ή πρώτη όμάδα σύνθεσης, συγκριτικά μέ τή δεύτερη, έχει μεγαλύτερη γεω­
γραφική έκταση στά ιδιώματα καί μεγαλύτερη ποικιλία στά πρώτα συνθε­
τικά της, στά οικογενειακά δηλ. όνόματα4.

Παράλληλα όμως μέ τήν εξέταση τών συνθέτων κατά γεωγραφικές 
περιοχές καί είδος σύνθεσης είναι, νομίζω, απαραίτητη καί κάποια διαχρο­
νική εξέταση τοϋ φαινομένου κατά ομάδες, ώστε νά μπορέσουμε νά παρα­
κολουθήσουμε καλύτερα τήν ίίπαρξή του καί νά τήν ταυτίσουμε μέ τήν ανά­
λογη χρονική περίοδο. Έτσι, γιά τά σύνθετα τής πρώτης όμάδας, καί συγ­
κεκριμένα γιά κείνα πού έχουν στό α' συνθετικό επίθετο ή παρατσούκλι, 
διαπιστώνουμε ότι οί ρίζες τους φτάνουν μέχρι τούς τελευταίους αιώνες

1. Βλ. Έκθεσις γλωσσικοΟ διαγωνισμού τού έτους 1959, «Λεξικογραφικόν Δελτίον» 
9 (Άθήναι 1963) 78.

2. Ό.π., σ. 78.
3. Ό.π., σ. 78. Βλ. έπίσης Κ α κ ρ ι δ ή, ό.π.
4. Βλ. Σταμνόπουλου, Βόλτες όνοματολογικές, σ. 302-309, όπου ό συγγρα­

φέας παραθέτει πολύ ύλικό μέ σύνθετα οικογενειακά πού έχουν στό α' συνθετικό τους 
προθήματα, ούσιαστικά καί έπίθετα.
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τοϋ Βυζαντίου1, όπως φαίνεται άπό τό δίτομο έργο τοϋ Moritz1 2. Σ’ αυτό έχου­
με μια σειρά άπό παρόμοια σύνθετα των Βυζαντινών, όπως Κοντοστέφανος3, 
Μωρογεώργιος4, Μωροθωμάς5, Μωρόπαυλος6, Πυρρογεώργιος7, Στραβο- 
βασίλειος8, Σκυλοϊωάννης9, Βοϊωάννης10, Κοκκοβασίλειος11, κ.λ., πού μάς 
θυμίζουν τά ανάλογα δικά μας. Όπως φαίνεται, είναι τό μόνο είδος άπό τά 
σύνθετα τής πρώτης ομάδας πού φτάνει μέχρι τά βυζαντινά χρόνια. Αυτό 
ίσως οφείλεται καί στήν ύπερβολική ικανότητα των Βυζαντινών νά δημιουρ­
γούν καί νά χρησιμοποιούν παρατσούκλια γιά νά χαρακτηρίσουν ορισμένες 
ιδιότητες των άνθρώπων12. "Ισως ή άγάπη αύιή καί ή άνάγκη νά προσδιο­
ρίζουν τούς άνθρώπους δημιούργησε πιό εύκολα τή σύνθεση σ’ αυτό τό 
είδος. Όπως δη λ. σχημάτιζαν μέ μεγάλη ευκολία παρατσούκλια σύνθετα 
με β' συνθετικό όποιοδήποτε ούσιαστικό άντί γιά βαφτιστικό13, μέ τήν ίδια 
ευκολία μπορούσαν νά σχηματίσουν καί τά άλλα τού τύπου Κοντοστέφα­
νος, Μωρογεώργιος κ.λ. Τά υπόλοιπα σύνθετα τής πρώτης ομάδας, όσα δηλ. 
έχουν στό α' συνθετικό τους βαφτιστικό, επαγγελματικό ή πατριδωνυμικό, 
δεν τά συναντούμε στούς Βυζαντινούς, όπως φαίνεται άπό τά κείμενα, ενώ 
έχουμε τά άντίστοιχα άπλά, όπως ’Ακροπολίτης, Βλαχερνίτης, Καππαδό-

1. Βλ. Τ ριανταφυλλίδη, Τά οικογενειακά μας όνόματα, σ. 107, σημ. 180, καί 
στό ίδιο σ. 81-82.

2. Βλ Heinrich Moritz, Die Zunamen bei den byzantinischen Historikern und 
Chronisten, τ. I «Programm d. K. Humanistischen Gymnasius in Landschut» 1, Teil 1896-97, 
Landschut, καί τ. II, Teil 1897-98, Landschut. Βλ. έπίσης Γ. N. X α τ ζ ι δ ά κ ι, Μεσαιω­
νικά καί Νέα Ελληνικά, τ. Β', Άθήναι 1907, σ. 522-531, όπου ό συγγραφέας, σέ βιβλιο­
κρισία του έργου τοϋ Moritz, άναφέρει έπίσης τά σύνθετα αύτά. ’Ακόμη βλ. Β. P s a 11 e s, 
Crammatik der byzantinischen Chroniken, Göttingen 1913, όπου ό συγγραφέας παραθέτει 
παρόμοια σύνθετα, όπως Κοντοστέφανος (σ. 344), Μαυροθεόδωρος, Άτζηποθεόδωρος, 
Μαυροκόστας, Μεγαδημήτριος, Μωρολέων, Μωρόπαυλος κτλ. (645), Στραβορώμανος 
(σ. 346) κ.λ.

3. Βλ. Moritz, δ.π., I, σ. 13, 24, 53.
4. "Ο.π., I, σ. 15, 26, 53.
5. "Ο.π., I, σ. 15, 53.
6. Ό.π., I, σ. 15, II σ. 62.
7. "Ο.π., I, σ. 16, 53.
8. Ό.π., I, σ. 16, 53.
9. Ό.π., I, σ. 28, 54.

10. Ό.π., I, σ. 54.
11. Ό.π., I, σ. 54.
12. Βλ. Τριανταφυλλιό η, Τά οίκογενειακά μας όνόματα, σ. 81-82.
13. Βλ. Τριανταφυλλιό η, δ.π., σ. 81, όπου ό συγγραφέας παραθέτει αρκετά

σύνθετα παρατσούκλια άπό τό έργο τοϋ Moritz, όπως Στραβομύτης, Ρινότμητος, Μαυ­
ρομάτης, Πλατυπόδης κ.λ.
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κης, Πισίδης, Άμπελάς, Καββαδάς, Σαγμαράς, Γαβριηλόπουλος, Συρόπου- 
λος, Άγγελίτζης κ.λ.1.

Φαίνεται λοιπόν ότι τά άλλα σύνθετα πού συναντούμε σήμερα στήν 
κοινή, έκτος άπό αύτά πού έχουν στο α' συνθετικό τους έπίθετο ή παρατσού­
κλι, είναι νεώτερα, άλλά δέ μπορούμε να καθορίσουμε μέ ακρίβεια τή χρο­
νική περίοδο τής δημιουργίας τους, αφού δεν έχουμε συλλογές όνομάτων 
από τούς τελευταίους αιώνες τού Βυζαντίου καί τούς πρώτους τής Τουρκο­
κρατίας.

Για τήν προέλευση των συνθέτων τής δεύτερης όμάδας εχουμε δυο δια­
φορετικές απόψεις ερευνητών. Ή πρώτη χρονολογικά είναι τού Σ. Κυρια- 
κίδη πού πιστεύει ότι ή σύνθεση αύτή προέρχεται άπό παλιά συνήθεια των 
’Αλβανών τής Ελλάδας νά συνθέτουν τό βαφτιστικό μέ τό επώνυμο, όπως 
Κολιαλέξης Σκαλτσοδήμος, Τρακοκομνάς κ.λ. καί συνήθεια έπίσης τών 
Παρασουλιωτών νά συνθέτουν τό βαφτιστικό μέ τό όνομα τού πατέρα, 
όπως Κωσταλάμπρος κ.λ.1 2.

Ή δεύτερη άποψη είναι τού Ά. Χατζή πού, ετυμολογώντας τό παλιό 
αθηναϊκό όνομα Μπενιζέλος, αναφέρει ότι τό φαινόμενο τής σύνθεσης τού 
βαφτιστικοΰ καί οικογενειακού καί ο σχηματισμός νέου επιθέτου είναι φαι­
νόμενο πού τό συναντούμε πριν άπό μια χιλιετηρίδα περίπου3 4. Συγκεκριμένα 
άναφέρει τό γεγονός ότι τό 1108 υπογράφει συνθήκη άπό μέρους τού αύτο- 
κράτορα ’Αλεξίου Κομνηνοΰ μέ τό δούκα τής ’Αντιόχειας Βοημοΰνδο ό Πέ­
τρος Άλίφας, Φράγκος, καί ότι τόν έπόμενο αιώνα έμφανίζονται στό Βυ­
ζάντιο οί απόγονοί του, οί γνωστοί Πετραλίφαι. Στή συνέχεια άναφέρει τό 
σύνθετο οικογενειακό Πετροκόκκινος άπό τόν 14ο αίώνα καί τό γνωστό 
έπίσης Πετρομπούας. ’Αναφέρει επίσης τά σύγχρονα Σπυρομίλιος, Πετρο- 
λέκας, Πετρομανιάτης, Νικοκάβουρας, Μπενηψάλτης κ.λΑ Βλέπουμε δηλ. 
μιά αδιάκοπη συνέχεια τού φαινομένου άπό τόν 10ο τουλάχιστο αιώνα μέχρι 
τις μέρες μας.

Βέβαια υπάρχει καί ή γνώμη τού Κυριακίδη γιά άλβανική έπίδραση, 
αλλά νομίζουμε ότι ή άποψη αύτή είναι ώς ένα σημείο μόνο σωστή. Οί Σου­
λιώτες δηλ. καί οί Παρασουλιώτες, καθώς έπίσης καί οί άλβανόφωνοι τής

1. Βλ. σχετικά στοϋ Τριανταφυλλίδη, Τά οίκογενειακά μας ονόματα, σ. 24 
§ 53, σ. 37 § 69, σ. 40, 47, σ. 52 § 82, σ. 57, 81, σ. 100 § 169-170.

2. Βλ. Κυριακίδη, Παρατηρήσεις περί τών νεοελληνικών όνομάτων σ. 347, όπου 
ό συγγραφέας άποδίδει τό φαινόμενο σέ συνήθεια άλβανική καί παραθέτει τά σύνθετα 
έπώνυμα Σπυρομίλιος, Κολιαλέξης, Κατσικοστάθης κ.λ., καί άπό τούς Παρασουλιώτες 
τό σύνθετο Κωσταλάμπρος.

3. Βλ. Ά V τ. X α τ ζ ή,’Αθηναϊκά όνόματα, «Νέος Έλληνομνήμων» 19 (1925) 328.
4. Βλ. Χατζή, ό.π., σ. 328-329.
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’Αττικής, Ύδρας, Σπετσών κ.λ., συνήθιζαν απλώς να παραθέτουν, μετά τό 
βαφτιστικό τους, τό όνομα του πατέρα τους, χωρίς όμως να συνθέτουν τα 
δυο όνόματα1. Παράδειγμα τά σουλιώτικα ονόματα Βέικος Ζάρμπας, Λάμπρο 
Βέικος (ό γιος τοΰ Βέικου), Κώστα Λάμπρος (ό γιος του Λάμπρου) κ.λ.1 2. 
Ή συνήθεια αυτή υπάρχει άκόμα καί σήμερα σέ μερικά χωριά τών Κατσα- 
νοχωρίων τής Ηπείρου όπωσδήποτε άπό έπίδραση αλβανοφώνων πληθυ­
σμών3.

Τό ίδιο περίπου παρατηρεΐται καί με τά όνόματα τών άλβανοφώνων τής 
’Αττικής πού συνήθιζαν νά χρησιμοποιούν διπλά επώνυμα, όπως Dre-Kolja 
(Άνδρέας Κόλιας), Kitso-Tasis (Κίτσος Τάσης), Spiro-Milio (Σπυρομίλιος) 
κ.λ.4. Ήταν έπομένως εύκολο γιά τούς Έλληνες άπό τήν παράθεση αυτή 
τών δυό όνομάτων νά προχωρήσουν στή σύνθεση, εφόσον τό φαινόμενο 
προϋπήρχε καί ήταν οικείο στή γλώσσα τους. Σ’ αυτό ίσως βοήθησε καί τό 
γεγονός ότι τά όνόματα τών άλβανοφώνων δέν είχαν καταληκτικό ς, πράγμα 
πού έπέτρεπε νά γίνει πιό εύκολα ή σύνθεση. Βέβαια δέν έγιναν όλα τά οι­
κογενειακά τών άλβανοφώνων σύνθετα, άλλά πολλά άπό αύτά προσαρμό­
στηκαν φωνητικά καί μορφολογικά στήν έλληνική γλώσσα ή εξακολού­
θησαν νά εκφέρονται μέ παράθεση τού βαφιστικοϋ καί τοΰ ονόματος τοΰ 
πατέρα τους.

Μετά τήν παράθεση τοΰ υλικού, τήν ταξινόμηση τών συνθέτων, τή 
χρονική αναδρομή κ.λ., είναι φυσικό νά γεννιούνται ορισμένα προβλήματα 
καί δικαιολογημένες απορίες μέ τήν ύπαρξη τοΰ φαινομένου στά χωριά 
Ρητίνη καί Έλατοχώρι. Ένα τέτοιο πρόβλημα π.χ. είναι ό χρόνος τής εμ­
φάνισης τοΰ φαινομένου στά παραπάνω χωριά. Άπό πότε άρχισε ή λειτουρ­
γία του; ’Εφόσον δέν έχουμε γραπτές μαρτυρίες, κώδικες έκκλησιαστικούς 
κ.λ., δέν είναι δυνατό νά καθορίσουμε τό χρόνο τής έμφάνισης τοΰ φαινο­
μένου. "Αλλο έρώτημα είναι ή αιτία τής δημιουργίας τοΰ φαινομένου στά 
ίδια χωριά. Γιατί οί άνθρωποι αίσθάνθηκαν τήν άνάγκη νά συνθέσουν τό

1. Βλ. N. Κ α σ ο μ ο ύ λ η, ’Ενθυμήματα στρατιωτικά τής ’Επαναστάσεως τών Ελ­
λήνων, 1821-1833. Εισαγωγή καί σημειώσεις ύπό Γιάννη Βλαχογιάννη, τ. Α', Άθήναι 
1939, σ. 26, σημ. 7. Βλ. έπίσης Π. Α. Φ ου ρ ί κη, Συμβολή είς τό τοπωνυμικόν τής ’Ατ­
τικής,«’Αθήνα» ΜΑ' (Άθήναι 1929) 173 σημ. 1. Βλαχογιάνν η, Άρχεϊον τού Στρα­
τηγού Μακρυγιάννη, τ. Β', σ. 65, σημ. 3.

2. Βλ. Κασομούλη, δ.π., τ. Α', σ. 26, σημ. 7, καί Βλαχογιάννη, δ.π., τ. Β', 
σ. 65, σημ. 3.

3. Βλ.Λαζάνη, Λαογραφικά Κατσανοχωρίων, σ. 819, όπου ό συγγραφέας άναφέρει 
τή συνήθεια νά προσφωνοϋνται πολλοί συγχωριανοί του άπό τά Κατσανοχώρια τής ’Η­
πείρου με τό βαφτιστικό τους όνομα καί τό όνομα τού πατέρα τους, όπως Χρήστο Φώτη, 
Κώτσιο Γιάννη κ.λ.

4. Βλ. Φουρίκη, δ.π., σ. 173.
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βαφτιστικό τους όνομα μέ το οικογενειακό όνομα του πατέρα τους; Ή πιο 
απλή καί πρόχειρη απάντηση στο έρώτημα είναι ότι οΐ άνθρωποι αυτοί, 
αγρότες καί καθυστερημένοι, χωρίς κανένα άλλο διακριτικό γνώρισμα που 
να τούς κάνει να ξεχωρίζουν μεταξύ τους, ονόμασαν τό γιό μέ τόν πιό εύ­
κολο καί φυσικό τρόπο πού μπορούσαν νά βρουν, μέ τό όνομα δηλ. τού πα­
τέρα. 'Όμως δικαιολογημένα στην άποψη αύτή γεννιέται τό έρώτημα τής 
άποκλειστικότητας τού φαινομένου στά δυό αύτά χωριά. Γιατί δηλ. τό φαι­
νόμενο παρουσιάζεται μόνο σ’ αύτά καί μάλιστα μέ καθολικότητα καί ισχύ 
νόμου, ένώ θά ήταν φυσικό νά υπάρχει καί σ’ άλλα χωριά τής περιοχής πού 
άπέχουν ελάχιστα άπ’ αύτά; Μήπως ή παρουσία τού φαινομένου υποδηλώ­
νει έναν αρχικό πυρήνα κατοίκων άπό μιά άλλη περιοχή όπου λειτουργούσε 
επίσης τό φαινόμενο τής σύνθεσης; Δυστυχώς δέν έχουμε γιά τήν περιοχή 
τής Πιερίας ιστορικές μαρτυρίες γιά μετακινήσεις πληθυσμών καί ή προ­
φορική παράδοση δέν διασώζει τέτοιες αναμνήσεις. Υπάρχει βέβαια καί 
ή έκδοχή τό φαινόμενο νά μή οφείλεται σ’ επίδραση άπό μιά άλλη περιοχή, 
άλλα ν’ αποτελεί φαινόμενο τού τόπου καί συνέχεια των τελευταίων αιώνων 
τού Βυζαντίου πού θά συνεχίστηκε οπωσδήποτε καί στά χρόνια τής Τουρκο­
κρατίας. Είναι μάλιστα πιθανό νά είχε μεγαλύτερη έκταση στήν περιοχή 
καί νά περιορίστηκε άργότερα στά δυό μόνο χωριά. ’Αφού είναι βέβαιο ότι 
στά μακεδονικά ιδιώματα διατηρούνται μέχρι σήμερα πολλά αρχαϊκά στοι­
χεία, δέν μπορούμε ν’ άποκλείσουμε τό ενδεχόμενο ν’ αποτελεί καί τό φαι­
νόμενο τής σύνθεσης, πού οι ρίζες του φτάνουν μέχρι τό Βυζάντιο, ένα άπ’ 
αύτά.

Τσως στό μέλλον ή ιστορική έρευνα τής περιοχής, σέ συνδυασμό καί 
μέ τή συστηματική συλλογή τών ονομάτων, νά φέρει στό φώς νέα στοιχεία 
πού θά βοηθήσουν στή λύση αύτών τών προβλημάτων.

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΕΠΩΝΥΜΩΝ ΡΗΤΙΝΗΣ ΚΑΙ ΕΛΑΤΟΧΩΡΙΟΥ

α) ’Επώνυμα Ρητίνης

Άντώνης
Άνάουνουβασίλτς
’AvdoovougoucW)ç
Άνάουνουτάκ’ς

Βαϊνουμήτρους
Βαϊνουνάτσους
Βαϊνουνικουλής

Βελετσιάνος
Βιλ’τσανουβασίλτς
Βιλ’τσανουγαννούλτς
Βιλ’τσανου§ουάής

Βαϊνάς
Βαϊναριστής
Βαϊνουγώρς
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Βιλ’τσανουχρίστους
Βέλίος

ΒιΙου^άντς
Βι,ίουκώτσους
Βιίουνικουλάκ’ς

bανάσας 

όαγασουμήτσους 
δαγασουκώτσους

Γούτσιος 
Γουτσανάώντς 
Γουτσου^άντς 
Γ ουτσουθόδουρους 
Γ ουτσουκουστανάής 
Γουτσουλάζους 
Γ ουτσουνάτσους 
Γ ουτσουνικουλής 
Γουτσουτόίους

Γραμματικός 
Γ ραμματ’κου^άντς 
Γ ραμματ’κου^ω^ους 
Γ ραμματ’κουμήτσους

Οοντζιλίκας
Οουτζιλ’κου^άντς
ΰουτζιλ’κοι^ουάής
Οουτζιλ’κουμήτρους
Οουτζιλ’κουστέφους

Βάκος
ϋακανδώντς
ϋακου^άντς
ϋακουμήτρους
Όακουστέφους

Βαονλας
0αουλουθανάις
ϋαουλουκώτσους
ϋαουλουμήτρους

Βάσιος
ϋασουβασιλάκ’ς
0ασου§ου0ής
ϋασουθανάις
ϋασουθύμίους
ϋασουκουίός
ϋασουμήτρους
ϋασουνάτσους

Βήμος
Οημουβασιλάκ’ς
ϋημου^άντς
ϋημουδημητράκ’ς
ϋημουθανάις
ϋημουκουίός
ϋημουνάτσους
ϋημουχαρίις

Βόβας
ϋουβουβασίλτς
Βουβου£ό£ους
ϋουβουμήτρους
ϋουβουστέφους

Ζάχος
Ζαχαπουστόλτς
Ζαχαριστής
Ζαχουβασίλτς
Ζαχου^άντς
Ζαχουκουίός
Ζαχουκώτσους
Ζαχουλάζους
Ζαχουμήαρους
Ζαχουμήτσους
Ζαχουτάκ’ς

Θώμος
Θουμουβασίλτς
Θουμου/άντς
Θουμου^ώρς

25
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Θουμουμητρους
Θουμουνάτσους

Καριώτης
Καρχουτου^άντς
Καρ}>ουτουμήτρους

Καρκάλης
Καρκαλαν(1ώντς
Καρκαλουβασίλτς
Καρκαλου^άντς
Καρκαλουνάτσους
Καρκαλουστέφους

Καρόζας
Καρ’ζουβασίλτς
Καρ’ζου^άντς
Καρ’ζου^ώρς
Καρ’ζουθανάις
Καρ’ζουκόκας
Καρ’ζουκώτσους
Καρ’ζουλάκ’ς
Καρ’ζουμήτσους
Καρ’ζουχρίστους

Καρφής
Kapcpouÿàvtç
Καρφου^ώρς
Καρφουκουστανάής
Καρφουκώτσους
Καρφουμήτρους
Καρφουνάτσους
Καρφουνικουλάκ’ς

Κονκουλιά τας 
Κουκουΐατου βασιλάκ’ς 
Κουκουΐατου^άντς 
Κουκουΐατου^ώρς 
Κουκουΐατουθανάις 
Κουκουΐατουκώτσους 
Κουκουλατουλάζους

Κουκουΐατουνίκους
Κουκουΐατουστέφους
ΚουκοίΜατουτάκ’ς

Κουτλονόάσης
Κουτλουόασου^άντς
ΚουτλοιΛασουνάτσους
Κουτλουόασουνικουλάκ’

Κοντονσης
Κουτουσου§ουάής
Κουτουσουνάτσους
Κουτουσουνίκους

Κράως
Κραϊβασίλτς
Κρσϊ/άντς
Κραϊ^ώρς
Κραϊδημήτρ’ς
Κραϊδιουνύις
Κραϊμήτσους
Κραϊνικουλάκ’ς

Κωσταντός
Κουστανάου^άντς
Κουστανάουλιουνίδας
Κουστανάουνάτσους
Κουστανάουν’κόλας

Λάιος
Λαϊγάντς
Λαϊγώρς
Λαϊμήτσους
Λαϊνάτσους

Μ άκρης 
Μακραλέξ’ς 
Μακρου^άντς 
Μακρου/ώρς 
Μακρουκουίός 
Μακρουμήτσους
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Μακρουνίκους 
Μερτζιάνης 

Μι ρτ ζανουγάντς 
Μέρτζιος 

Μιρτ£ουκώτσους 
Μυλωνάς 

Μυλουνου^άντς 
Μυλουνου^ώρς

Πάσχας
Πασχουβασιλάκ’ς
Πααχου^άντς
Πασχου^ώρς
Πασχουκώτσους

Πάταιος
Πατσουβασίλτς
Πατσου^άντς
Πατσοι^ουιΐής
Πατσου£όλας

Πίττας

Πιπουβασίλτς
Πιπου/ώρς

Σιδέρης
Σιδιρουβασίλτς
Σιδιρου^άνις
Σιδιρουνάτσους

Σκράπας
Σκραπου^άντς
Σκραπου^ώρς
Σκραπουκώτσους
Σκραπουμήτσους
Σκραπουνικουλάκ’ς

Τζιτζιλής 
Τζιτζιλου βασίλτς 
Τζιτζιλου^ώρς 
Τζιτζιλουθόδουρους

ΤζιτζιλουκουΙός
Τζιτζιλουνάτσους
Τζιτζιλουπαναϊώτ’ς
Τζιτζιλουτάκ’ς

Τολίκας
Τουλ’κανάώντς
Τουλ’κου^άντς
Τουλ’κου/ώρς
Τουλ’κοι^ουιΐής
Τουλ’κουμήτρους
Τουλ’κουνάτσους
Τουλ’κουνικουλάκ’ς

Τσαρτσαρής
Τσαρτσαρου^άντς
Τσαρτσαρου^ώρς

Τσέτσιλας
Τσιτσιλου^ώρς
Τσιτσιλοι^ουάής
Τσιτσιλουνάτσους
Τσιτσιλουνικουλάκ’ς

Τσιάρας
Τσαρου^άντς
Τσαρουκώστας
Τσαρουμήτσους

Τσιγάρας
Τσιγαρουμήισους
Τσιγαρουνικουλάκ’ς

Τσιονπλής
Τσουπλουβασιλάκ’ς 
Τσουπλου/άνχς 
Τσουπλουθανάις 
Τσουπλουνι κουλάκ’ς

Φώτης 
Φουτουγ ώρς 
Φουτουκώτσους 
Φουτουνάτσους
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Φουτουχρίστους
Χασιακης

Χασακου^ώρς
Χασακουκουστανδής
Χασακουτάκ’ς

Χρυσός
Χρυσουβασιλάκ’ς
Χρυσου^ώρς
Χρυσουνάτσους

β) ’Επώνυμα ’Ελατοχωρίου

όλέτσιος
δλιτσανδώντς
ΙΛιτσου^άντς
όλιτσουνάτσους

Ο.άυας
Gλαρoυßαvgέλτς
G/,αρουβασίλτς
ϋλαρουδήμους
ΰλαρουνάτσους
Ολαρουνίκους

Οουτζιο'ύλης 
Ωουτξουλανά ώντς 
Οουτ£ουλουβασίλτς 
Οουτ£ουλου;Ρ ώρς 
Οουτίουλουδημήτρ’ς 
Goût ζουλουκουστανδής 
Οουτ£ουλουχρίστους

Όήμος
Οημουκουΐός
ϋημουσουτήρ’ς

Ζούντζονρας
Ζουντζουρου^άντς
Ζουντζουρουμάρκους

Εταιρία Μακεδονικών Σπουδών

Ζουντζουρουτάκ’ς
Κυπαρίσης

Κυπαρ’σουβασίλτς
Κυπαρ’σουνάισους

Κώστας
Κουστουβασίλτς
Κουστουνάτσους

Μέλιος
Μιίουαπόστουλους
Μιΐουβυ^έλτς
Μιίουβασίλτς
Μιίου^ώρς
Μιίουσουτήρ’ς

Τζιόλας
Τ£ουλουβασίλτς 
Τςουλου^άντς 
Τ ζουλουκουστανδής 
Τ ζουλουνάτσους

Χασιώτης
Xaσoυτoυgoυdής
Χασουτουμήτσους
Χασουτουνάτσους
Χασουτουνικουλής

ΕΤΑΝΘΙΑ ΔΟΥΓΑ-ΠΑΠΑΔΟΓΙΟΤΛΟΤ



SUMMARY

Evanthia Papadopoulou, The Phenomenon of the Composi­
tion of the Family Names in two Villages of the Mountain Pieria.

The first part of this study refers to an interesting phenomenon that is 
registered in two mountainous villages of Pieria, Ritini and Elatohori. The topic 
of discussion is the composition of the type Ζαχουλάζους, ϋημουκουίός etc., 
where the family name is the first part of the composition, while the first name 
is the second.

The conditions under which the composition takes place are studied 
as well as the exceptions that appear because of different reasons, such as 
psychological and social ones.

Afterwards the family names are being examined on the basis of the 
form and the meaning of their components, and the linguistic phenomena 
that one can notice in this composition are being indicated.

In the second part of the study an attempt is made to give the picture 
of the composition of family names in the common language and also in the 
dialects. The composition, as it appears to be after the examination of the 
compound family names, is of two types : a) the one that has the family name 
as a first component and the first name as a second just as the phenomenon 
appears in the villages of Ritini and Elatohori, for example Μαυρογιόδργος, 
Μαστροδημήτρης etc. and b)the one that has the first name as a first compo­
nent and the family one as a second one, for example: Σπυρομίλιος, Σηφο- 
δασκαλάκης etc. The compound names of the first type are more than the com­
pound names of the second one. A comparison is made between the names 
of the first type registered in different regions which several authors and col­
lectors of linguistic material attest, and the names of Ritini and Elatohori, 
so that the differences and the similarities between them can be seen.

Finally a diachronic study of the phenomenon of the composition is 
made, throughout which is clear that both groups appear in the byzantine 
time, according to byzantine texts and informations of several scholars. After 
this, the result comes up that there is a continuance of the phenomenon from
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the byzantine time to the period of Turkish occupation and up to this day. 
So, the existence of the phenomenon in these two villages is due either to 
the continuance of the phenomenon in the same region or to the transference 
of the phenomenon from another region, where the composition was also 
known from the byzantine time.
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